


H
um

anitarian A
id &

 C
harity

人
道
慈
善



中華民國建國一百年非政府組織國際參與成果彙編

人
道
慈
善

526

成立背景

中華民國紅十字會成立百多年來，經歷動盪與戰亂，1949年隨政府遷臺後，又先

後執行各種醫療服務與急難救助、推展急救與水上救生訓練、推廣家庭保健與居家照

顧，至九二一震災發生後，不僅進行災難救援與濟助的工作，同時建立救災備災的體

系，該協會為國際性的人道救援機構，因應時代的需求，與時俱進，並提供各項人道

救助與服務。

宗旨

中華民國紅十字會以博愛、人道、志願服務為宗旨，在國際人道工作的交流與參與

上，不曾缺席；平時，亦與各國紅十字會夥伴們保持緊密聯繫，以為緊急時的互助做

準備。

組織架構

以全國會員代表大會為中心，以下依序設有理監事會、常務理事會及常務監事會，並

選任正、副會長及正、副秘書長，執掌社工處、賑濟處、教育處、秘書處及聯絡處。

國際參與

歷年來中華民國紅十字會參與國際人道救援，包括伊朗巴姆城地震、南亞海嘯、巴

基斯坦地震、五一二汶川地震、緬甸納吉斯風災、海地地震、青海地震、大陸甘肅省

土石流、巴基斯坦水災到三一一日本大地震等，依據不同災難所處情境及需求，從派

遣緊急搜救與醫療隊、緊急物資援助、協助供水衛生、基本醫療照顧、到生計支持與

家屋重建，以不同面向與當地紅十字組織共同合作，進行搶救生命與賑濟災民的工

作，協助災民們儘早回復及重建生活，期望能做到「有苦難的地方就有紅十字會，有

紅十字會的地方就有希望」。

中華民國紅十字會總會
負責人：王清峰　聯絡人：孫德萍　電話：(02)2362-8232　傳真：(02)2363-5154 
地址：108臺北市萬華區艋舺大道303號　網址：http://web.redcross.org.tw



Achievements of Taiwanese NGOs in the International Arena: 
in Celebration of the Republic of China (Taiwan) Centennial

H
um

anitarian A
id &

 C
harity

527

The Red Cross Society of the Republic of China
Head: Wang Ching-feng  Contact: Sun Te-ping  Telephone: 886-2-23628232  Fax: 886-2-23635154 

Address: No.303, Bangka Blvd., Wanhua Dist., Taipei City 108, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://web.redcross.org.tw

Background
The society (also called as Taiwan Red Cross) established 105 years ago, is an 

international humanitarian organization which offers a range of humanitarian relief 
and services according to the changing needs in different times. Main services and 
tasks include first aid and water safety/rescue training, disaster rescue training and 
drills, disaster services domestically and internationally, disaster preparedness, social 
relief works, etc. 

Purpose
The society aims to disseminate the principles of fraternity, humanity, and volun-

tary service, and to work on humanitarian assistance abroad.

Organization
The Congress is the core of the society and board of supervisors, general council 

and executive board of supervisors are set as following sequence. The president and 
vice president are supported by the secretary-general and deputy secretary-general 
taking care of departments of social workers, relief , education, liaison and secretari-
at.

International Participation
The society works with the International Federation of Red Cross and Red 

Crescent Societies and other individual National Societies on various disasters 
response and reconstruction projects. Through the platform of the Movement, we 
have supported operations in more than 30 countries such as the 2004 Tsunami in 
South Asia, 2005 Pakistan earthquake, 2008 Wen Chuan earthquake and Nargis 
disaster, Haiti earthquake in 2010 and Japan earthquake and tsunami in 2011. The 
expected goal is that “Whereever there is hardship, there is Red Cross; where there is 
Red Cross, there is hope.”
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成立背景

國際佛光會為國際性的人民團體，會員有共同的宗教信仰，以及樂於服務奉獻的熱

忱，不僅為自己求得心靈的解脫與人生智慧的圓滿，更以建設安和樂利的社會、平等

尊重的世界為共同目標，是一個「自利利他，同體共生」的團體。自1992年成立以

來，在全球60餘國有170餘個協會、1,000多個分會，擁有上百萬名會員。

宗旨

• 秉持佛陀教法，虔誠恭敬三寶；弘法利生，覺世牖民。

• 倡導生活佛教，建設佛光淨土；落實人間，慈悲濟世。

• 恪遵佛法儀制，融合五乘佛法；修持三學，圓滿人格。

• 發揮國際性格，從事文化教育；擴大心胸，重視群我。

組織架構

以世界總會為首，以下依序為中華總會、區協會及團體會員、督導委員會，下轄各

分會、青年團和童軍團等各單位。

國際參與

• 2010年

舉辦印度國際慈善義診。

舉辦第三屆世界佛光童軍大會。

舉辦世界會員代表大會。

• 2011年

舉辦「愛心『菲』揚」菲律賓國際公益旅行。

舉辦紐西蘭基督城大地震賑災活動。

舉辦日本東北大地震賑災活動。

舉辦國際佛光青年會議。

舉辦第十次全國暨第二十八次亞太區童軍大露

營活動。

舉辦「心心相『印』」印度國際公益旅行。

舉辦國際青年生命禪學營。

舉辦「愛與和平宗教祈福大會」。

國際佛光會中華總會
負責人：陳淼勝　聯絡人：釋覺培　電話：(02)2762-0112分機11　傳真：(02)2760-8623
地址：110臺北市信義區松隆路327號8樓　網址：http://www.blia.org.tw
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Buddha’s Light International Association R.O.C.
Head: Chen Miao-sheng  Contact: Shih Chueh-pei 

Telephone: 886-2-27620112 ext.11  Fax: 886-2-27608623
Address: 8F., No.327, Songlong Rd., Xinyi Dist., Taipei City 110, Taiwan (R.O.C.)

Website: http://www.blia.org.tw

Background
The association, an international community rooted in religious devotion and good will, was 

established on May 16, 1992. BLIA members have pledged to devote their lives to serving the 
needy, to work not only for their own spiritual liberation but also to usher forth a harmonious soci-
ety and a peaceful future. Founded upon the belief of “peaceful coexistence,” the association now 
has more than 1 million members, 170 chapters and 1,000 subchapters in over sixty countries.

Purpose
• The association is founded upon the teachings of the Buddha, respect for the Triple 

Gems and the mission of spreading the Dharma for the benefit of all sentient beings.
• The association seeks to create a Pure Land on Earth by practising the Dharma 

and providing relief to this world. 
• The association abides by the Five Vehicles of Buddhism and embraces the 

Three Marks of Existence – mortality, meditation and wisdom. 
• The association hopes to nurture broad-minded characters who do not discrimi-

nate and offer all their resources in aiding others. 

Organization
The association is the umbrella association for all affiliated chapters and subchap-

ters, district chapters and group members, supervisory committees and youth leagues. 

International Participation
In 2010, the association
• Dispatched a medical delegation to provide humanitarian aid in India. 
• Organized the 3rd Buddha Light World Scout Conference.
• Held the Buddha’s Light International Association General Conference.
In 2011, the association
• Dispatched a youth volunteer team to the Philippines.
• Organized a fundraiser to collect donations for the victims of the Christchurch 

Earthquake in New Zealand. 
• Organized a fundraiser to collect donations for victims of the Tohoku Earthquake 

and Tsunami in Japan. 
• Held the 2011 International Buddha’s Light Young Adults Conference.
• Hosted the 28th Buddha’s Light Asia-Pacific Regional Scout Jamboree.
• Sent a youth volunteer team to India.
• Organized the 2011 International Youth Seminar on Life and Ch’an.
• Hosted the Love and Peace Prayer Ceremony in Kaohsiung. 
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成立背景

1966年，證嚴上人於花蓮以「克己、克勤、克儉、克難」的精神創立慈濟功德會，

現為「佛教慈濟慈善事業基金會」。以「大愛」為號召，從臺灣本土關懷出發，發展

為具有國際宏觀視野的全方位人道關懷，2010年成為「聯合國經濟社會理事會非政府

組織的特殊諮詢委員」。

宗旨

秉持「尊重生命，肯定人性」宗旨，推動慈善、醫療、教育、人文等四大志業，並

開展出國際賑災、骨髓捐贈、社區志工、環境保護等八大法印。

組織架構

設有慈濟志工團、志業策劃推動委員會及總志業中心，並置有師父，轄理宗教等12

處。總志業中心綜轄理四大志業，即人文志業（包括廣電媒體及平面媒體等單位）、

教育志業（包括慈濟大學等學校）、醫療志業（包括台北慈濟醫院等）、慈善志業

（包括國內及海外分會）。

國際參與

1991年孟加拉水患，慈濟揭開國際賑災的序幕，除了提供受災國家糧食、衣被、

穀種、藥品等緊急援助外，採取「自力更生、就地取材」做法，協助建屋、建校、義

診、開發水源等。慈濟國際人醫會全球義診逾200萬人次，興建學校逾174所，所有的

人道援助皆以「臺灣慈濟」為名，蘊含著臺灣沛然的大愛與良善。

　中華民國佛教慈濟慈善事業基金會
負責人：釋證嚴　聯絡人：劉鈞安　電話：(03)856-1995　傳真：(03)857-6271
地址：970花蓮縣花蓮市中央路三段703號　網址：http://www.tzuchi.org.tw

財團
法人
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Taiwan Buddhist Tzu Chi Foundation
Head: Shih Cheng-yen  Contact: Liu Chun-an  Telephone: 886-3-8561995  Fax: 886-3-8576271

Address: No.703, Sec. 3, Zhongyang Rd., Hualien City, Hualien County 970, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.tzuchi.org.tw

Background
Embodying the concepts of “Discipline, Diligence, Discretion and Dedication,” the 

Dharma Master Cheng Yen established the Taiwan Buddhist Tzu Chi Foundation (Tzu 
Chi) in 1966 to help the poor and to relieve the suffering of others. 45 years of hard 
work has transformed the Hualien-based foundation into an international nongov-
ernmental organization that holds special consultative status to the United Nations 
Economic and Social Council. 

Purpose
“Respect life, trust in humanity” is the common goal embraced by Tzu Chi volun-

teers. Aside from providing 
humanitarian aid, medical 
care, educational opportuni-
ties and literary advance-
ments, Tzu Chi also operates 
programs related to interna-
tional disaster relief efforts, 
bone marrow donations, com-
munity volunteer programs 
and environmental protection. 

Organization
The foundation includes a vast volunteer group, a humanitarian department that 

offers media and print services, an educational department that supervises the Tzu 
Chi University and others, a medical department that operates the Buddha Tzu Chi 
General Hospital and others, and a charity department that oversees Tzu Chi branch-
es around the world. 

International Participation
Tzu Chi’s international outreach and aid programs began in 1991 with a relief 

project to assist flood victims in Bangladesh. Aside from providing emergency goods 
such as food, clothing, grains and medication, Tzu Chi also rebuilds houses and 
schools, secures new water supplies and offers free clinics. Today, Tzu Chi’s remark-
able humanitarian achievements have benefitted over 2 million people through its 
free clinics and medical support, not to mention the building of 174 new schools and 
classrooms around the globe. Moreover, the foundation’s charity work is all conducted 
under the name of “Tzu Chi Taiwan,” reflecting the great capacity for love and virtue. 
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成立背景

1956年聖嚴法師的師父東初老人以佛教慈悲為懷的精神，每逢歲末對低收入戶展開

冬令賑濟，以協助弱勢族群安度年關，慈善工作傳承至今未曾間斷。2001年為了進一

步落實急難救助與關懷工作，結合「福田會」與「安心服務站」，正式成立「法鼓山

社會福利慈善事業基金會」。

宗旨

以心靈環保為主軸，落實整體關懷為宗旨，以尊重的態度、體敬的精神，關懷受苦

受難的菩薩，期望建立「精神為主，物質為輔」的社會救助觀念，將有限資源妥善運

用，發揮無限的力量，積極展開國內外關懷服務的工作。

組織架構

置董事會，由董事長及董事統籌會務，下置秘書長及總幹事負責會務執行，並有多

名專職人員及義工。

國際參與

2004年南亞海嘯後，除於第一時間內派遣救災及醫療團隊深入受創最嚴重的幾個國

家進行急難救助，隨即選定斯里蘭卡及印尼兩國直接深入重災區，從家園重建、失親

學童教育、醫療等方向，擬定5年的災後重建計畫。

　法鼓山社會福利慈善事業基金會
負責人：余宏仁　聯絡人：陳凊雨　電話：(02)2893-9966　傳真：(02)2893-9911
地址：112臺北市北投區公館路186號　網址：http://charity.ddm.org.tw

財團
法人



Achievements of Taiwanese NGOs in the International Arena: 
in Celebration of the Republic of China (Taiwan) Centennial

H
um

anitarian A
id &

 C
harity

533

Dharma Drum Mountain Social Welfare and 
Charity Foundation

Head: Yu Hung-jen   Contact: Chen Ching-yu   Telephone: 886-2-28939966   Fax: 886-2-28939911 
Address: No.186, Gongguan Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan (R.O.C.)

Website:http://charity.ddm.org.tw

Background
Dharma Drum Mountain’s charitable activities originated in 1956, when Master 

Sheng Yen’s teacher, Ven. Master Dong Chu with Buddhist compassion started winter-
time relief activities aimed at low-income families. In 1999, Peace of Mind Relief 
Stations was established to provide emergency relief to the 921 earthquake victims. 
In 2001, the above-mentioned Stations and the Merit Fields Society were integrated 
into Dharma Drum Mountain Social Welfare and Charity Foundation.

Purpose
Since its inception, the foundation has been extending loving care to all those suf-

fering and in need, with “Protecting the Spiritual Environment” as its mainstay and 
“extending practical comprehensive care” as its guiding principle. It hopes to establish 
a concept of social relief and assistance offering “relief to the spirit, complemented by 
material relief”.

Organization
The board of directors is set forth by the foundation, and the affairs are dealt with 

by the chairman and directors. The secretary-general and director-general are respon-
sible for conference and execution; in addition, a number of full-time staff and volun-
teers are supporters of the foundation.

International Participation
2004 – The “Five-Year Relief Project” in Sir Lanka, which was initiated after the 

deadly tsunami struck in 2004, has been successful. The purpose of the project was 
to provide poor students in war-torn rural townships with allowances, books, back-
packs and bicycles, as well as to encourage them to stay on campus. 
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成立背景

1950年，韓戰爆發，美籍佈道家鮑伯•皮爾斯看見許多因戰亂而流離失所的孤兒寡

婦，於是他開始呼籲美國的基督徒奉獻時間和金錢，幫助戰火中苦難生靈，並成立

「世界展望會」。1964年，「台灣世界展望會」正式成立，目前全臺超過50個服務

據點，長期深耕國內原住民及偏遠地區，為貧困弱勢兒童及其家庭服務。

宗旨

• 我們對每一個兒童的展望是他們獲得豐盛的生命。

• 我們心中的禱告是我們要有意志去完成這一展望。

組織架構

以董事長為首，下置會長，掌管國內事工處、國際事工發展處、資源發展處等各

單位。

國際組織會籍

國際世界展望會

國際參與

• 台灣世界展望會結合世界展望會全球各地夥伴國力量，深入國內外貧困弱勢地區

服務，目前國內外資助兒童已達20萬名。

• 近期國際參與會議如下：

1. 2009及2011年　舉辦「讓愛介入•跨越危機」兒童少年保護國際研討會。

2. 2010年　舉辦「緊急救援暨災害管理合作機制研討會」，邀集行政院相關災害

防救單位與聯合國、國際世界展望會的救災專家共同出席。

3. 2011年　舉辦「世界展望會亞洲區會議—亞洲論壇」，聚集來自全球近30個

國家百餘位世界展望會領袖參與，馬英九總統也出席分享我國經驗。

台灣世界展望會
負責人：杜明翰　聯絡人：林家芬　電話：(02)2175-1996　傳真：(02)2719-0280
地址：105臺北市松山區民生東路四段133號6樓　網址：http://www.worldvision.org.tw
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World Vision Taiwan
Head: Tu Ming-han   Contact: Lin Chia-fen  Telephone: 886-2-21751996  Fax: 886-2-27190280

Address: 6F., No.133, Sec. 4, Minsheng E. Rd., Songshan Dist., Taipei City 105, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.worldvision.org.tw

Background
With the outbreak of the Korean War, Rev. Pierce witnessed the orphans and wid-

ows displaced by the War. He then began to call upon fellow Christians to donate their 
time and money to help poor people and souls in war zones and the World Vision thus 
was founded in 1950. In 1964, World Vision Taiwan was established to serve children 
in Taiwan with financial support coming from abroad.

Purpose
• Our vision for every child is that its life will develop into all its fullness.
• The pray in our heart is that we shall have the will to make it so.

Organization
The unit is led by chairman of the board with president in charge of daily affairs.

Membership of International Organizations
A branch of World Vision

International Participation
• In 2009 & 2011- to effectively tackle children protection challenges in Taiwan, 

World Vision organized international conferences on children protection in April 
2009 and March 2011. 

• In 2011- hosted “World Vision Asia Regional Conference-Forum for Asia that 
gathered more than a hundred directors, presidents of World Vision, who came 
from  nearly 30 countries, including the President of the Republic of China 
(Taiwan).
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成立背景

基金會成立於1993年，期待在人際關係疏離的時代，將源自佛法對生命透徹的暸

解，結合現代社會科學的研究與技術，開啟人們心中原有的美善，關懷生命，幫助社

會與地球。

宗旨

本著心道師父「用關心、愛心、慈悲心來服務社會」的生命關懷理念為主要服務宗

旨，並以守護心靈、互助共濟的精神，從生老病死的關懷照護，到響應各種社會慈善

服務等。

組織架構 
最高決策者為董事長，由10位董事選舉之；秘書長掌管基金會業務，由董事長任命

之。

國際參與

• 2004年　南亞海嘯：發起「臺灣宗教界南亞賑災聯合勸募」，為斯里蘭卡籌建愛

心屋。

• 2008年　賑濟緬甸風災及四川震災等。

• 2010年　海地震災：協助募集物資，並將捐款用於幫助受災兒童基本生活照顧。

• 2011年　賑濟日本震災與泰國水災：與泰國僧王寺合作協助災民重建生活。

　　 靈鷲山社會福利慈善
負責人：釋妙用　聯絡人：鄧如玲　電話：(02)8231-6789　傳真：(02)2499-1860
地址：228新北市貢寮區福連里香蘭街7-1號　網址：http://www.093.org.tw

財 團 法 人
新北市私立

事 業
基金會
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Ling Jiou Mountain Charity Foundation 
in New Taipei City

Head: Shih Miao-yung  Contact: Teng Ju-ling  Telephone: 886-2-82316789  Fax: 886-2-24991860
Address: No. 7-1, Xianglan St., Gongliao Dist., New Taipei City 228, Taiwan (R.O.C.)

Website: http://www.093.org.tw

Background
The foundation was established in 1993 hoping to combine the insightful under-

standing of life deriving from the Buddhist Dharma with modern social science 
research and technique, initiate the original goodness in human hearts, and help soci-
ety and earth through the practice of caring life.

Purpose
Adhering to Master Hsin Tao’s philosophy of “serving the community with care, love 

and compassion”, the foundation is dedicated to caring for humanity, protecting inno-
cent souls, helping each others, responding to various social charity services as well 
as disaster relief. 

Organization
Elected chairman appoints a secretary-general to take care of founda-

tion business.

International Participation
• Built homes for affected people in Sri Lanka after the South Asian tsunami in 

2004.
• Provided relief goods for people in Myanmar and Sichuan after disaster struck in 

2008. 
• Provided relief goods and funds to affected children after the 2010 Haiti 

Earthquake.
• Assisted Japanese and Thai children after disaster struck in 2011.
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成立背景

「阿彌陀佛關懷協會」是「阿彌陀佛關懷中心」(Amitofo Care Center, ACC)在臺灣與

亞洲的募款窗口。有「非洲和尚」之稱的慧禮法師為ACC的發起人，亦為「社團法人

圓通人文關懷協會」理事長。

1992年，慧禮法師在南非創建非洲第一座大乘佛寺―南華寺；2004年於馬拉威創

辦第一所孤兒院—阿彌陀佛關懷中心，並陸續於賴索托、史瓦濟蘭成立ACC分院，服

務項目包括助養孤兒、興學建校、糧食救濟、職能培訓，並協助重建非洲傳統文化

等。

宗旨

• 以慈善救濟力行濟弱扶貧之事。

• 以人道關懷力行尊重生命之事。

• 以從事教育力行提升品德之事。

• 以文化交流力行族群融合之事。

組織架構

以慧禮法師為首，下置執行長綜理「阿彌陀佛關懷中心」臺灣總部業務；「阿彌陀

佛關懷中心」臺灣總部下轄「阿彌陀佛關懷協會」與普賢教育基金會。

國際參與

• 2005年　馬拉威前第一夫人Shanil與慧禮法師共同為第一棟馬拉威「阿彌陀佛關

懷中心」孤兒房揭牌。

• 2006年　邀請明華園歌仔戲團前往南非及馬拉威關懷孤兒與義演。

• 2007年　「馬拉威阿彌陀佛關懷中心附設圓通小學」正式開課，招收一至六年級

共180名學生。

• 2009年　「阿彌陀佛關懷中心」院童赴非洲、馬來西亞、汶萊等地進行文化慈善

巡迴演出。

　中華民國阿彌陀佛關懷協會
負責人：蔡榮富　聯絡人：洪誠憶　電話：(02)2791-3398　傳真：(02)2791-3677
地址：114臺北市內湖區行愛路77巷20號1樓　網址：http://www.acc.org.tw

社團
法人
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Amitofo Care Association
Head: Tsai Jung-fu  Contact: Hung Cheng-yi  Telephone: 886-2-27913398  Fax: 886-2-27913677

Address: 1F., No.20, Ln. 77, Xing’ai Rd., Neihu Dist., Taipei City 114, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.acc.org.tw

Background
The association serves as a window and platform of collecting donation for the 

Amitofo Care Center (ACC) in Africa founded by Taiwanese Buddhist monk Master Hui 
Li. In 1992 he went to South Africa to build the first Mahayana Buddhist Temple in 
Africa. In 2004, Master Hui Li founded the first Buddhist orphanage--ACC in Malawi. At 
present ACC’s caring program has spread to many African countries including Malawi, 
Lesotho, Swaziland, Mozambique, Botswana, Namibia, etc. The total orphans that ACC 
has adopted are around 3000. 

Purpose
The main principles of ACC are based on local African culture, Chinese culture and 

Buddhist philosophy to provide the orphans a safe and comfortable environment with 
sufficient opportunities to learn basic morality through Buddhism and some living 
skills. This is the goal of ACC to bring up orphans with a healthy mental, physical and 
spiritual disposition.

Organization
ACC is headed by Master Hui Li, and the chief executive officer is responsible for 

business and general affairs. The Association and Pu-Hsein Education Foundation are 
under the jurisdiction of ACC, Taiwan.

International Participation
• 2005 – The former First Lady of Malawi, Shanil and Master Hui Li inaugurated 

the first orphanage in Malawi.
• 2006 – Invited the Ming Hwa Yuan opera to play a charitable entertainment for 

orphans in South Africa and Malawi .
• 2007 – ACC Malawi Yuan Tong Primary School officially inaugurated.
• 2009 – Children in ACC went to Africa, Malaysia, and Brunei for cultural char-

ity tour.



中華民國建國一百年非政府組織國際參與成果彙編

人
道
慈
善

540

成立背景

台灣路竹會（簡稱路竹會）成立於1995年，始於牙醫師劉啟群發起的非宗教性、非

營利性民間社團，號召全國各地有志服務偏遠部落與國外開發中國家的醫界人士與義

工，組成醫療服務團，透過義診、宣導健康衛教觀念等方式，在國內外醫療資源不足

的地區，提供醫療援助，實現人道關懷。

 宗旨
路竹會以醫療無國界以及人道關懷為理念，幫助國內外急需醫療的地區與國家。定

名為「路竹」，象徵醫療服務以臺灣為根，從臺灣出發，期望達到「那裡有需要服

務，那裡就有路竹」的目標。

組織架構

以會長為單位負責人，下設理事會、監事會。

國際參與

路竹會每年固定於國內外義診，除了臺灣偏鄉，自1998年起足跡更達非洲、中南美

洲、東南亞國家等40個國家；在天災人禍發生，科索夫戰爭爆發，在馬其頓難民營，

南亞海嘯、巴基斯坦大地震及海地大地震，路竹會都提供緊急醫療或物資等援助。

其他成果

2009年　獲菲律賓古西和平基金會(Gusi Peace Prize Foundation)頒發古西和平獎

(Gusi Peace Prize Award)，該項有「亞洲的諾貝爾和平獎」之稱。 

台灣路竹會
負責人：劉啟群　聯絡人：李思青　電話：（02)8667-6700　傳真：(02)8667-6116
地址:：231新北市新店區中正路四維巷8弄1號5樓　網址：http://taiwanroot.org
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Taiwan Root Medical Peace Corps
Head: Liu Chi-chun  Contact: Li Ssu-ching  Telephone: 886-2-86676700  Fax: 886-2-86676116

Address: 5F., No.1, Aly. 8, Siwei Ln., Zhongzheng Rd., Xindian Dist., New Taipei City 231, Taiwan 
(R.O.C.) 

Website: http://taiwanroot.org

Background
The corps is a private, non-sectarian, non-profit organization dedicated to improv-

ing quality of life through provision of medical services and health education. Founded 
in 1995, by the vision of Dr. Liu Chi-chun, the corps joined talented medical personnel 
with enthusiastic volunteers to form a medical service group.

Purpose
By providing primary health care and disseminating health information, the corps 

offers temporary relief as well as builds foundations for sustainable health care sys-
tems in the future. The corps believes that medical service should transcend national 
borders and exceed the limitations of politics, race, and religion. It holds as its end 
goal for equitable access of healthcare to all populations.

Organization
The president is under with the board of directors and board of supervisors.

International Participation 
In 1998, the corps extended its services to people in developing nations. Since 

then, the corps has provided free medical care to isolated people, refugee camps, and  
victims of natural disasters in the countries such as Bolivia, India, Indonesia, Liberia, 
Macedonia, Paraguay, Peru, the Philippines, Swaziland, etc. The corps was awarded 
“Gusi Peace Prize”, which is regarded as “Asia’s Nobel peace prize” of the Philippines, 
in 2009. 
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成立背景

獅子會於1917年在美國伊利諾州創立後，國際獅子會台灣總會（原稱中華民國總

會）於1926年11月在天津市創立，是全世界第三個成立之獅子會，亞洲第一個成立

之獅子會。於1953年6月24日由馬尼拉獅子會為推薦母會，在台北市成立第一個獅子

會（即現今台北市中央獅子會），推請楊繼曾為首任會長。

宗旨

• 發揚人類博愛互助的精神。

• 增進國際友好關係。

• 尊重自由，啟發智慧。

• 提倡社會福利。

• 促進國家安全。

組織架構

國際獅子會最高領導單位為國際理事會，下設各執行委員會，國際總會長為最高執

行者，下為各複合區，再下置各副區管理各專分區、分會。

國際組織會籍

國際獅子會會員

國際參與

• 自2007年起　分別於韓國大邱、香港、泰國芭達雅、臺灣高雄、菲律賓馬尼拉、

日本福岡舉行遠東暨東南亞地區年會。

• 自2009年起　每年分別在泰國曼谷、美國明尼亞波里斯、澳洲雪梨、美國西雅圖

及韓國釜山辦理國際年會。

• 2009年　臺灣中南部遭受八八水災嚴重災情，該會向獅子會國際基金會申請緊急

撥款，並接受來自全世界獅子會員捐款，協助受災地區重建工作。

• 獅子會國際基金會與蓋茲基金會合作，發起一針一命活動，將捐助非洲兒童接受

麻疹疫苗注射，2012年共同提撥總額1,500萬美元款項對抗麻疹。

國際獅子會台灣總會
負責人：蔡金鍊　聯絡人：蔡沛臻　電話：(02)2763-8088　傳真：(02)3765-3320
地址：105臺北市松山區南京東路五段15-2號3樓　網址：http://www.lionsclubs.org.tw
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Lions Clubs International Multiple 
District 300, Taiwan

Head: Tsai Chin-lien  Contact: Tsai Pei-chen  Telephone: 886-2-27638088  Fax: 886-2-37653320
Address: 3F., No.15-2, Sec. 5, Nanjing E. Rd., Songshan Dist., Taipei City 105, Taiwan (R.O.C.)

Website: http://www.lionsclubs.org.tw

Background
Following the establishment of Lions 

Clubs International in 1917, the Lions 
Clubs International Multiple District 300, 
Taiwan (formerly known as Lions Clubs 
China) was founded in November 1926 
in Tianjin, China. It became the third 
international branch of the Lions Clubs 
International.

Purpose
• To empower volunteers to serve their communities.
• To create and foster a spirit of understanding among the peoples of the world. 
• To meet humanitarian needs and to encourage peace.  
• To take an active interest in the civic, cultural, social and moral welfare of the community. 
• To promote the principles of good government and good citizenship.

Organization
The International Board of the Lions Clubs International is the organization’s high-

est decision-making body under with executive committees, whereas the chairman 
oversees the organization’s international, regional and district chapters.

Membership of International Organizations
Lions Clubs International

International Participation
• From 2007 till today, the club has organized the Lions Clubs Far Eastern and 

Southeast Asian Forum, which has previously been held in Korea, Hong Kong, 
Thailand, Taiwan, the Philippines and Japan.

• From 2009 till today, the club has organized the Lions Clubs International 
Convention, which has previously been held in Thailand, the United States, 
Australia and Korea. 

• In 2009, the club organized a fundraising event to assist with the reconstruction 
work in regions devastated by the Typhoon Morakot. 

• In 2012, the club, in collaboration with the Gates Foundation, helped raise US$15 
million with the aim of donating measles vaccinations to children in Africa.
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成立背景

國際奧比斯成立於1982年，是一個國際性非營利醫療教育組織，擁有世上唯一的

「眼科飛機醫院」，繞行全球進行培訓任務；該基金會迄今已在全球88個國家執行超

過1,000個救盲專案，培訓超過26萬名眼科醫師及護理人員，並有超過1,000萬名眼疾

病患因奧比斯而受惠。2001年，國際奧比斯在臺灣獨資捐助新臺幣1,000萬元，成立

「財團法人台灣國際奧比斯防盲救盲基金會」。

宗旨

該基金會希望結合國內的醫療專業和經濟資源，招募志工醫師及發展募款方案，共

同援救國外偏遠地區的貧困視障病患，並進行各項國內外防盲及救盲醫療援助行動。

組織架構

設有董事會，由總裁暨執行長統籌會務。

國際組織會籍

隸屬國際奧比斯。

國際參與

• 參與聯合國「Vision 2020：The Right to Sight」計畫，致力於2020年前消弭「可

預防」的失明。

• 與當地伙伴機構合作—國家救盲計畫

　該基金會在孟加拉、中國大陸、衣索比亞、印度、越南、拉丁美洲及加勒比海等

發展中國家或地區都成立眼科醫療及預防宣導計畫，協助當地醫療機構發展在地

眼科醫療能力。

　台灣國際奧比斯防盲救盲基金會
負責人：蔡瑞芳　聯絡人：李茹芳　電話：(02)2546-5046　傳真：(02)2546-5071
地址：105臺北市松山區敦化北路118號3樓　網址：http://www.orbis.org.tw

財團
法人
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ORBIS Taiwan
Head: Tsai Jui-fang  Contact: Li Ju-fang  Telephone: 886-2-25465046  Fax: 886-2-25465071

Address: 3F., No.118, Dunhua N. Rd., Songshan Dist., Taipei City 105, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.orbis.org.tw

Background
ORBIS International, a nonprofit medical organization established in 1982, is the 

driving force behind the world’s only Flying Eye Hospital, a medical plane specializing 
in training aspiring eye doctors around the globe. ORBIS has carried out over 1,000 
blindness-preventing surgeries in 88 countries and instructed over 260,000 eye doc-
tors and nurses, benefitting at least 10 million patients. As part of its global outreach 
expansion, ORBIS International contributed NT$10 million to help establish ORBIS 
Taiwan in 2001. 

Purpose
By tapping into Taiwan’s medical expertise and resources, enlisting volunteer doc-

tors and holding fundraisers, ORBIS Taiwan hopes to bring light back to the eyes of the 
visually impaired, whether they are located overseas or in Taiwan.

Organization
ORBIS Taiwan with a board of directors is led by the president and a CEO.

Membership of International Organizations
The foundation is a member of ORBIS International.

International Participation
• The foundation participated in “Vision 2020: The Right to Sight”, the U.N.’s ambi-

tious plans to eradicate “preventable blindness,” and pledged to assist in reach-
ing this goal by 2020. 

• The foundation established partnerships with developing nations by setting 
up health care stations in Bangladesh, Mainland China, Ethiopia, India and 
Vietnam, and Latin America and Caribbean regions.
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成立背景

該會為依法設立、非以營利為目的之社會團體，為1994年在美國註冊的國際愛地芽

(International Association for Integration Dignity and Economic Advancement, IDEA)協會

在台灣之分會。國際愛地芽協會在全球已有30個國家設有分會，擁有3萬多會員大部

分是漢生病人及康復者。聯合國經濟與社會理事會已認定IDEA為特別諮詢機構的非政

府組織。 

宗旨

• 串連國際以達到共生、尊嚴、生活、邁進。

• 增進病友人權、居住、醫療、健康、安養等基本權益。

• 消除社會壓迫、污名、歧視、暴力、差別等不平對待。

• 監督各國醫療、歷史、文化、史蹟、生態等永續發展。

• 聯合全球弱勢、族群、性別、廢疾、老弱等尊嚴共生。

組織架構

會員大會為最高權力機構。設有理事會，由7名以上理事組成，另有3名候補理事；

監事會由3名監事組成，另有1名候補監事。理事會置會長1名及副會長2名，由理事互

選之。

國際參與

• 2010年　應韓國衛生部之邀舉辦漢生病世界論壇，發表第一次國際性演講，邀請

各國共同推動「痲瘋病跨國世界遺產」，獲得與會人士一致贊同。

• 2012年　獲邀出席國際愛地芽協會在美國人權國家公園塞內卡瀑布區舉辦之「痲

瘋病的歷史遺產國際會議」，正式發起世界遺產國際串連。

社團法人國際愛地芽協會台灣分會
負責人：李張雲明　聯絡人：李張雲明　電話：(02)8677-5887　

地址：242新北市新莊區中正路796號
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IDEA Taiwan
Head: Li Chang Yun-ming  Contact: Li Chang Yun-ming  Telephone: 886-2-86775887

Address: No.796, Zhongzheng Rd., Xinzhuang Dist., New Taipei City 242, Taiwan (R.O.C.)

Background
IDEA Taiwan is a branch of the International Association for Integration Dignity and 

Economic Advancement (IDEA), a non-governmental organization established in 1994 
that holds special consultative status to the United Nations Economic and Social 
Council. Today, IDEA has 30 branches around the world and over 30 thousand mem-
bers who are fighting against the discrimination and social stigma faced by people 
who carry Hansen’s disease. 

Purpose
• To unite international communi-

ties in promoting integration, 
dignity and economic advance-
ment. 

• To safeguard the rights to hous-
ing, medical care, wellbeing and 
rest for leprosy patients.

• To eliminate the discrimination and social stigma faced by people who carry 
Hansen’s disease. 

• To assist in the development of medical services, the preservation of history, the 
exchange of cultures, the commemoration of significant events and the conser-
vation of natural resources. 

• To fight for equal rights on behalf of all minority groups, ethnic cultures, genders, 
handicapped people and the elderly.

Organization
The organization is composed of a general assembly, a 7-member board of direc-

tors, 3 reserve directors, a 3-member board of supervisors, 1 reserve supervisor, 1 
chairman and 2 vice chairmen. 

International Participation
• In 2010, at the invitation of the Korean Ministry of Health, IDEA Taiwan delivered 

a speech titled “Isolation to Integration” at the 2010 World Forum on Hansen’s 
Disease in Seoul, Korea. 

• In 2012, IDEA Taiwan attended the World’s Leprosy Heritage Sites Forum, an 
international conference aimed at reclaiming a place in history for sanatoriums 
used by leprosy patients, held at the Women’s Rights National Historical Park in 
Seneca Falls, New York. 
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成立背景

天主教會首席領導人于斌樞機主教亦是中華民國國民大會代表，於60年代即認為當

時尚在落後中的臺灣需要社會經濟的發展，方能改善百姓的生活環境，因而成立「中

國互助運動協會」，現已改名為「臺灣明愛互助協會」，期待將「儲蓄互助社」的概

念推廣於天主教的各教堂內，同時也推展鄉村農業發展，包括共同促銷農產品，避免

受到剝削。

宗旨

• 參與國際援助活動及國際志工服務。

• 推行鄉村、社區發展並推行公益志願服務。

• 關懷社會邊緣服務並推進社會教育。

• 與有關國家、團體交換技術經驗及合作事項。

組織架構

由會員大會推選理、監事，成立理、監事會，理事長由常務理事選舉，下置秘書長。

國際參與

該協會除積極教導鄰國有機農耕方法及保護生態環境觀念外，近年更展開國際海外

志工服務，以實際行動表達臺灣在關懷貧困孩童、病危窮人的行動中不曾缺席，所服

務之處包括印度德蕾莎姆姆的加爾各答垂死之家、柬埔寨的育幼院等。

臺灣明愛互助協會
負責人：黃兆明　聯絡人：宋祖思　電話：(02)2361-6431　傳真：(02)2311-5124
地址：104臺北市中山區中山北路一段2號910室　網址：http://www.caritas.org.tw
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Association for Social and Economic 
Development of the Republic of China

Head: Huang Chao-ming  Contact: Sung Tsu-ssu  
Telephone: 886-2-23616431  Fax: 886-2-23115124

Address: Rm. 910, No.2, Sec. 1, Zhongshan N. Rd., Zhongshan Dist., Taipei City 104, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.caritas.org.tw

Background
The association is a non-governmental organization founded by the late Cardinal Yu 

Pin, who was a member of the National Assembly of the Republic of China (Taiwan). In 
the 1960s, when the nation was still widely considered underdeveloped by the inter-
national community, Cardinal Yu established the association in the hopes of fostering 
social and economic development. The association’s early contributions to the nation 
include the agricultural development of rural areas and the introduction of credit 
cooperative systems. Forty years after its founding, the association is still devoted to 
assisting in the agricultural development of the nation’s rural regions. 

Purpose
• To participate in international humanitarian aid and overseas volunteer pro-

grams.
• To promote the development of the nation’s rural areas and communities 

through the power of social education.
• To look after the nation’s minority and marginalized groups by partaking in char-

ity programs. 
• To cooperate with foreign institutes and nations on pragmatic and technical 

exchanges related to humanitarian aid.  

Organization
The general assembly is responsible for selecting the directors and supervisors. 

the standing directors are charged with electing the president and the secretary gen-
eral is in charge of overseeing the association’s daily affairs.

International Participation
The association is dedicated to introducing the concept of organic plantations and 

providing education on ecological protection. Volunteer programs have been organized 
and dispatched to neighboring countries such as India and Cambodia. 
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成立背景

  明愛會從1897年德國一個煤礦區教堂的礦工教友們所成立的「明愛小組」開始，

「臺灣明愛文教基金會」（簡稱臺灣明愛會）則在1968年正式成立，除為當時的社會

推展社區服務、醫療服務、協助教會各社服機構籌募經費外，同時也參加世界性難民

服務工作。

  宗旨
•  提供民眾交流、分享的機會並協助成立機構，有效的為窮苦民眾服務。

• 成為弱勢的代言人，同時也鼓勵他們做自己的代言人，並促進教會與社會服務機

構間的合作互通。

組織架構

設董事會，由董事長統籌基金會主要會務，下有執行長、秘書處及其他工作團隊協

助執行。

國際組織會籍

「臺灣明愛會」(Caritas Taiwan)是「國際明愛會」(Caritas Internationalis)的一員，

也是「亞洲明愛」的成員。

國際參與

臺灣明愛會與「亞洲全人發展盟友協會」合作，共同關注亞洲地區的發展。臺灣明

愛會自1976年起即與難民結緣，關懷並照顧難民生活起居，直到移民安頓到第三國；

為此，臺灣明愛會受邀成為「國際天主教移民委員會」的執行委員。「聯合國難民救

濟總署」對臺灣明愛會的服務熱忱更予以讚賞。

　臺灣明愛文教基金會
負責人：黃兆明　聯絡人：宋祖思　電話：(02)2381-2140　傳真：(02)2311-5124
地址：104臺北市中山區中山北路一段2號910室　網址：http://www.caritas.org.tw

財團
法人
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Caritas Taiwan
Head: Huang Chao-ming Contact: Sung Tsu-ssu Telephone: 886-2-23812140 Fax: 886-2-23115124

Address: Rm. 910, No.2, Sec. 1, Zhongshan N. Rd., Zhongshan Dist., Taipei City 104, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.caritas.org.tw

Background
The first Caritas organization was founded by a Catholic diocese in the small 

German mining town of Freiburg in 1897. Over half a century later, Caritas-Taiwan was 
established in 1968 to serve the local medical and church communities. The organiza-
tion has since expanded its operations and began participating in international relief 
efforts and refugee aid. 

Purpose
• To assist in the establishment of institutions that serve the poor and needy. 
• To speak on behalf of minority groups and to encourage the underprivileged to 

speak for themselves.
• To foster cooperation among churches and other social work institutions.

Organization
The board of directors of Caritas Taiwan is headed by the president, who in turn is 

supported by a chief executive officer and a secretariat.  

Membership of International Organizations
Caritas Taiwan is a chapter of Caritas Internationalis and a member of the Asia 

Partnership for Human Development. 

International Participation
In cooperation with the Asia Partnership for Human Development since 1976, 

Caritas Taiwan has been devoted to assisting refugees and displaced populations in 
the Asia-Pacific region, earning the praise of the United Nations High Commissioner 
for Refugees. 
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成立背景

1970年中南半島橫遭戰禍，受戰爭破壞的國家中，尤以柬埔寨百廢待舉，流浪兒

童及貧病者充斥街頭，景況淒涼。有鑑於此，曾經參與中南半島難民救助的楊蔚齡，

本著「教育除貧」理念，於1994年4月籌組「財團法人中華民國知風草文教服務協

會」，1996年正式於臺北成立。

宗旨

•  以圖書館強化邊陲文化資源及收容街童並以教育改變命運。

•  職業訓練創造就業改善貧窮並協助貧困村民提供急難救助。

組織架構

以會員大會為中心，設理、監事會，下有理事長、秘書長，並置有執行秘書及專案

督導分別執掌工作團隊。

國際參與

• 1995至2012年　補助華校25所，助學金補助學童9,967人，教師薪資補助218位。

• 2007至2009年　發送募自臺灣的文具至偏遠地區，共233所學校，6萬6,205名    

學童受惠。

• 1995年起　依個別需求提供急難救援，協助貧困家庭渡過難關，共1,098人次

受惠。

• 1999年　設立貧困兒童「知風草之家」至今，共收容院童122名。

• 2001年　設立貧困婦女鄉村職訓中心至今，共開設縫紉、織布、電腦、英文、繪

畫等課程，共培訓學員2,940名。

• 2002年　開辦貧困村民創業貸款至今，提供職訓學員與貧困村民無息小額創業貸

款，共51名。

• 2005年　協助貧困地區建設學校教室、水井、水缸、化身爐、義屋等硬體建設。

• 2010年起　到貧困村落發放白米，共1萬5,710公斤，1萬2,039名村民受惠。

　中華民國知風草文教服務協會
負責人：齊衛國　聯絡人：林上月　電話：(02)2506-0526　傳真：(02)2506-0906
地址：104臺北市中山區興安街57號6樓　網址：http://www.fra.org.tw

社團
法人
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The Field Relief Agency of Taiwan
Head: Chi Wei-kuo  Contact: Lin Shang-yueh  Telephone: 886-2-25060526  Fax: 886-2-25060906

Address: 6F., No.57, Xing’an St., Zhongshan Dist., Taipei City 104, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.fra.org.tw

Background
The calamity of war swept through Thailand and neighboring countries. Among 

these countries, Cambodia was particularly the hard hit area hence suffered the most 
severely damage.  In view of this, Ms. Wei-Lin Yang began to organize the agency in 
April 1994.  In July 1996, the agency was formally established in Taipei, Taiwan. 

Purpose
• To establish libraries strengthening cultural resources in the border areas and 

adopt vagrant children by providing education with hope of changing their fates;
• To initiate vocational training, increase job opportunity, and extend aid to poor 

families for elimination of poverty.

Organization
The members’ general assembly holds the core authority to set forth the boards of 

supervisors and directors.  The president is supported by a secretary general and his 
staff.

International Participation
• 1995-2012, Scholarship project for impoverished children : More than 25 

schools and 10,000 students have accepted tuition support; 218 teachers have 
received the supporting fund.

• 1995- present: Emergency aid : To support poor families through difficult times, 
over 1,000 people have benefited from the emergency aid.

• 1999- present: Vagrant children’s shelter home project : The agency has provid-
ed shelters for 122 children since 1999.
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成立背景

一群志同道合的朋友，從柬埔寨的苦難，看到自己的愛與責任，在共同努力之下，

於2010年底成立「社團法人台灣希望之芽協會」，秉持援助發展中國家和臺灣偏遠地

區的信念，並依循聯合國千禧年發展目標，致力關懷貧窮的兒童與家庭，並提供適當

的醫療和保健、教育和衛教。

宗旨

• 提供發展中國家及臺灣偏遠地區人道救援服務。

• 提供有利於發展中國家及臺灣偏遠地區教育與脫貧計畫。

• 促進與國際非政府組織的合作關係。

組織架構

以會員大會為最高權力機構，以下依序為理監事會、理事長、秘書長，下轄秘書

處、管理處、國外部等各單位。

國際參與

• 柬埔寨兒童資助計畫：募集資助人定期捐款，讓柬埔寨貧童能遠離飢餓邊緣、獲

得就學機會、避免遭受虐待。

• 鄉村健康促進計畫：每年定期舉辦牙科和一般科別的義診，義診團以偏遠村莊內

的大型學校或是孤兒院做為據點，舉辦義診。

• 教育與脫貧計畫：開辦長期英文班、中文班和繪畫班，讓孤兒院的孩子在課後還

有學習的機會；提供適時適量的米糧援助；和「以立國際服務隊」合作，教導當

地村民農耕技術。

• 藝術創作計畫：讓兒童透過創作與訓練習得能力，舉辦定期與不定期的活動，有

計畫的產出可義賣的產品，使孤兒建立起自給自足的能力。

社團法人台灣希望之芽協會
負責人：許毓丕　聯絡人：陳俊霖　電話：(07)860-9722　傳真：(07)841-6252
地址：806高雄市前鎮區鎮海路50號13樓　網址：http://www.buddinghope.org.tw
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Formosa Budding Hope Association
Head: Hu Yu-pi  Contact: Chen Chun-lin   Telephone: 886-7-8609722  Fax: 886-7-8416252

Address: 13F., No.50, Zhenhai Rd., Qianzhen Dist., Kaohsiung City 806, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.buddinghope.org.tw

Background
The association was established in late 2010 by a group of people who have a 

strong love for Cambodia. The association is dedicated to providing humanitarian 
assistances to the needed people in developing countries and remote areas in Taiwan. 

Purpose
• To provide humanitarian services to developing countries and remote areas in 

Taiwan;
• To provide education and poverty reduction program to developing countries and 

remote areas in Taiwan;
• To promote cooperation with the international NGO.

Organization
The general assembly holds the highest authority followed by the board of directors 

and supervisors, president, secretary-general who runs the secretariat, department of 
external affairs, etc.

International Participation
• Cambodian Child Sponsorship Program: helping children free from hunger; giving 

children access to education; and preventing child abuse.     
• Rural Health Promotion Program: The association provides charity services on 

dental treatment and other types of medical care to people in rural areas in 
Cambodia on a regular basis.

• Education and Poverty Reduction Program: The association offers long-term, 
after-school English classes, Chinese classes and drawing classes to children in 
orphanages to increase their social competitiveness in the future; provides rice 
to poor families to avoid children starvation; cooperates with the Empowering 
Lives through Innovative Volunteerism, an international volunteer group, to share 
agricultural expertise with the locals. 

• Art Creation Program: The association equips children with artistic skills to help 
them make a better living. The program helps them sell artistic products they 
make to support themselves. 
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成立背景

1999年臺灣九二一集集大地震時計有21個國家派出38支搜救隊、728人及103隻搜

救犬來臺參與救災工作，由於各國際救援隊所展現之專業、效率與精良裝備，獲得我

國政府與輿論之高度肯定。我國政府遂記取教訓，比照世界各先進國家建立特種搜救

隊，平時可執行國內重大災害搶救工作，遇有國際重大災難發生時，也可立即派遣支

援受災國，進行國際人道救援工作。

宗旨

秉持人道精神，積極參與國際間重大災害搶救任務，讓世界各國均能受益於此跨國

相互支援網絡之下。

組織架構

以隊長為首，下置副隊長，執掌北部分隊、中部分隊、南部分隊、東部分隊及花蓮

駐地。

 國際參與
• 自2002年特種搜救隊成軍以來，共執行伊朗巴姆(BAM)市地震、南亞震災海嘯、印

尼日惹地震、海地太子港地震、紐西蘭地震及東日本大震災等國際人道救援任務，

皆於最短時間內有效動員，快速前往災區救援，圓滿完成搶救人命工作。

• 2010年海地地震，我國搜救隊於倒塌建築物中，成功尋獲1名法國籍生還者及救

出1名海地籍生還者，圓滿達成海地政府與聯合國國際人道救援組織所委託之搜

救任務，並同時拓展我國人道外交領域，贏得國際友誼與尊敬。

內政部消防署特種搜救隊
負責人：梁國偉　聯絡人：張東華　電話：(049)262-4999　傳真：(049)262-4018
地址：557南投縣竹山鎮大公街100號
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Special Search and Rescue Team
Head: Liang Kuo-wei   Contact: Chang Tung-hua  

Telephone: 886-49-2624999  Fax: 886-49-2624018
Address: No.100, Dagong St., Zhushan Township, Nantou County 557, Taiwan (R.O.C.)

Background
Dubbed “Earthquake of the Century” by local media, the 7.3-magnitude earth-

quake that struck Taiwan on September 21, 1999, is estimated to have killed 2,415 
people and inflicted NT$300 million in damage and losses, garnering international 
sympathy for the island’s plight. A total of 38 rescue teams from 21 countries came 
to Taiwan’s aid, staffed with 728 people and 103 rescue dogs to search for survi-
vors and to tend to the wounded. Their professional attitude and the efficiency in the 
way their operations were conducted impressed Taiwanese authorities, prompting 
the government to launch the nation’s very own Special Search and Rescue Team. 
Established as a branch of the Ministry of Interior’s National Fire Agency, the highly 
skilled mobile troop is equipped to handle both local and oversea rescue operations. 

Purpose
The team is part of the global rescue 

network that dispatches supporting forces 
and resources to crisis-stricken areas in the 
spirit of humanitarianism. 

Organization
Under the leadership of a team captain 

and a vice captain, the team is comprised of four regional troops stationed in the 
island’s northern, central, southern and eastern regions and a base camp located in 
the Hualien area. 

International Participation
• Since its establishment in 2002, the team has gone on special oversea missions 

to provide emergency relief and humanitarian aid whenever a natural catastro-
phe occurs, including the 6.6-magnitude Bam Earthquake that rattled Iran in 
2003, the 9.3-magnitude Indian Ocean earthquake that devastated Indonesia in 
2004, the 6.2-magnitude Java earthquake that left over 1.5 million Indonesians 
homeless in 2006, the 7.0-magnitude Haiti earthquake in 2010 that is con-
sidered one of the deadliest earthquakes of all time, the 7.1-magnitude 
Christchurch earthquake that shocked New Zealand in 2010 and the 9.0-magni-
tude Tohoku earthquake and tsunami that triggered Japan’s Fukushima nuclear 
incident in 2011. 

• The team successfully located and rescued two survivors buried by rubble in the 
aftermath of the 2010 Haiti Earthquake. 
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成立背景

1981年臺灣成立第一個民間志願搜救組織「中華民國搜救總隊」，成員來自專家、

學者及退役的教官，結合社會青年組織而成，主要搜救任務包括地震、土石流、風

災、水災、海難、空難、山難、溺水等災難救援，中華民國搜救總隊參與各國際重大

災難搶救任務，代表臺灣人民協助受災國搜尋生還者及罹難者，同時也將臺灣人民的

愛散播到全世界。

宗旨

跨越國界、跨越宗教、跨越種族、跨越政治、尊重生命，平等無分別的人道援救。

組織架構

以總隊部為首，下設行政處、秘書處、顧問團、研究發展處、文化出版處等處室，

並有97分支機構及2支國際搜救隊。

國際組織會籍

1997年　加入國際搜救組織「美國國家搜救協會」。

國際參與

• 2001年　參與薩爾瓦多大地震搜救任務。

• 2004年　參與南亞大海嘯搜救任務。

• 2006年　參與菲律賓土石流搜救任務。

• 2007年　參加日本火山都市國際會議。

• 2008年　參與緬甸納吉斯風災搜救任務。

• 2011年　參與日本東北大地震搜救任務及美國國際志工研討會。

中華民國搜救總隊
負責人：呂正宗　聯絡人：黃玲玟　電話：(03)377-2272　傳真：(03)371-1957
地址：334桃園縣八德市和成路41號　網址：http://www.rescue.org.tw
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International Headquarters S.A.R. Taiwan
Head: Lu Cheng-tsung  Contact: Huang Ling-wen  Telephone: 886-3-3772272  Fax: 886-3-3711957

Address: No.41, Hecheng Rd., Bade City, Taoyuan County 334, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.rescue.org.tw

Background
The team was established in 1981, the first non-

governmental, volunteer-based search and rescue 
organization in Taiwan. Members of the team include 
emergency response specialists and dedicated vol-
unteers from retired military personnel, academics, 
and community groups. The team has participated 
in major disaster rescue missions around the world 
since its establishment and also spread the love of 
Taiwanese to people in need all over the world.

Purpose
International Headquarters S.A.R. Taiwan, representing the goodwill of the people 

on Taiwan, is committed to life preservation and the deployment of all of its expertise 
and resources to support disaster relief missions across the boundaries of nation, reli-
gion, race, ethnicity, and political systems.

Organization
International Headquarters S.A.R. Taiwan is led by the chief corps, under with the 

administrative department, secretariat, advisory group, the research and development 
department, cultural and publishing offices. Besides, the team has 97 local branches 
and 2 international search and rescue units.

Membership of International Organizations
The team joined National Association for Search and Rescue, U.S.A., an interna-

tional search and rescue organization, as a member in 1997.

International Participation
• In 2001 – participated in the El Salvador earthquake Search and Rescue 

Mission.
• In 2004 – participated in the South Asia tsunami Search and Rescue Mission.
• In 2006 – participated in the Philippines mudslides Search and Rescue Mission.
• In 2007 – attended Volcano City International Conference in Japan.
• In 2008 – participated in the Nargis disaster in Myanmar Search and Rescue 

Mission.
• In 2011 – participated in the Northeastern Japan earthquake-triggered tsu-

nami Search and Rescue Mission; attended American International Volunteer 
Conference. 
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成立背景

台灣國際醫療行動協會是一個以醫療人道援助為主的非政府組織，由一群年輕醫

師、護士等擁有各領域長才的專業人士共同組成，基於公民社會的理想，以實際醫療

行動，提供全面性的健康服務，捍衛人類免於生命威脅的基本人權，該協會並強調對

抗的不只是疾病，還有造成這些疾病背後的社會、文化及社群問題。

宗旨

• 結合社會資源，透過醫療暨各種專業服務，輔導弱勢族群。

• 為有志投身國際醫療志願服務者，提供專業、效率、制度的服務環境。

• 追求並維護人權，訴諸公意，實踐社會的公平與公義。

組織架構

以會員大會為最高權力機構，理事長則由常務理事選舉之。

國際參與

2000年　自該協會籌備開始，便在國內與非洲、南亞、東南亞等地，透過實際的田

野調查研究，對弱勢族群展開長期而持續的醫療服務。

台灣國際醫療行動協會
負責人：陳厚全　聯絡人：連淑芬　電話：(02)2536-6567　傳真：(02)8192-7373
地址：104臺北市中山區吉林路245號7樓　網址：http://www.action2world.org
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International Action and Cooperation Team
Head: Chen Hou-chuan  Contact: Lien Shu-fen  Telephone: 886-2-25366567 Fax: 886-2-81927373

Address: 7F., No.245, Jilin Rd., Zhongshan Dist., Taipei City 104, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.action2world.org

Background
International Action and Cooperation Team (iACT) is a medical and humanitarian 

aid-based NGO, which is comprised of a group of enthusiastic young professionals 
from various fields in Taiwan, including doctors and nurses. iACT is dedicated to pro-
viding complete health service to protect people from threats of illnesses. It  stresses 
that problems not only come from diseases, but also from the social, cultural and 
community issues.

Purpose
• To combine social resources and assist disadvantaged groups through medical 

treatment and a variety of professional services;
• To provide professional environment and system to those volunteers who are 

interested in joining international medical service;
• To maintain human rights, and put the practice of social equity and justice into 

action.

Organization
General assembly holds the highest authority of the association. The president is 

elected by executive directors.

International Participation
iACT has been performing long-term health services to disadvantaged groups 

through actual field research in Taiwan, Africa, South Asia, Southeast Asia and other 
places since its establishment in 2000.
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成立背景

「台灣國際緊急救難隊」創辦人葉蒼榮曾於孤立無援中失去親人，所以更能體會在

危難中的脆弱與無助，如果有人能及時伸出援手，就可拯救奄奄一息的寶貴生命，有

鑒於此，他立誓要盡一己之力救人，但個人力量有限，於是集合300多位富有愛心的

社會人士，於1994年正式成立「台灣省緊急救難協會」，經過九二一天災後，他體

認到救難工作不止於國內，應該把救難隊救援的力量拓展到國外，於2001年正式更名

「台灣國際緊急救難協會」。

宗旨

以緊急救難為宗旨，以搶救生命為唯一信念。

組織架構

總隊部由總隊長統籌，全臺分為北區聯隊、中區聯隊、南區聯隊、東區聯隊4區，

各區聯隊下設有搜索小組、救援小組、技術小組、醫療小組、後勤小組等。

國際參與

  該會為民間救難組織，參與國際人道關懷及實質救援工作需由內政部消防署指派後
方可出發。

其他成果

• 九二一大地震救災。

• 辛樂克颱風救災。

• 莫拉克八八風災救災。

台灣國際緊急救難協會
負責人：葉蒼斌　聯絡人：張麗凰　電話：(089)230-277　傳真：(089)311-587
地址：954臺東縣卑南鄉志航路二段96號　網址：http://tw.myblog.yahoo.com/tier-org



Achievements of Taiwanese NGOs in the International Arena: 
in Celebration of the Republic of China (Taiwan) Centennial

H
um

anitarian A
id &

 C
harity

563

Taiwan International Emergency 
Rescue Team

Head: Yeh Tsang-pin  Contact: Chang Li-huang  Telephone: 886-89-230277  Fax: 886-89-311587
Address: No.96, Sec. 2, Zhihang Rd., Beinan Township, Taitung County 954, Taiwan (R.O.C.)

Website: http://tw.myblog.yahoo.com/tier-org

Background
Having lost his beloved family member in a disaster, Mr. Yeh Tsang-jung, the found-

er of the Taiwan International Emergency Rescue Team, is not a stranger to the feel-
ings of vulnerability and helplessness that plague individuals in face of critical dan-
ger. A firm believer of how lives can yet be saved by timely rescue missions, Mr. Yeh 
began to devote himself to this cause only to discover the limitation of an individual. 
With the help of over 300 sympathetic supporters, however, he managed to estab-
lish the Taiwan Rescue Association in 1994. The tides shifted again when the 9/21 
earthquake struck Taiwan.  The influx of international aid made Mr. Yeh realize that 
emergency support needed to be made available on a global level and he renamed his 
association the Taiwan International Emergency Rescue Team in 2001 to reflect the 
scope of his mission. 

Purpose
There is no holding back in the name of saving human lives.

Organization
Led by a commander-in-chief, the Taiwan International Emergency Rescue Team 

supervises four regional divisions located in the northern, central, southern and east-
ern regions of the island Taiwan.  Each regional troop is supported by five squads spe-
cializing in search, rescue, technology, medicine and logistics.

International Participation

    The team will dispatch its forces on needed international rescue missions after hav-
ing an approval from the Ministry of Interior’s National Fire Agency.

Other Achievement
• Rescued victims of the 9/21 Earthquake in 1999. 
• Rescued victims of Typhoon Sinlaku in 2008. 
• Rescued victims of Typhoon Morakot in 2009. 
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成立背景

中華藝文資源發展協會於2004年成立，由一群熱心國際文化交流的夥伴，將我國優

美的舞蹈藝術推向國際舞臺，其中有許多夥伴發現學生在參與志工服務時，接觸異國

文化的驚奇能為他們帶來深刻的學習經驗，於是該協會從2005年開始辦理國內志工服

務活動，翌年，並擴大執行國際志工服務活動，至今固定前往越南、泰國、寮國、尼

泊爾、柬埔寨、中國大陸等地服務。

宗旨

在資源欠缺的社會或家庭，兒童往往是最為弱勢的一群，在此關鍵時刻，協助各個

角落的兒童快樂健康成長，便是該會志工們的服務宗旨。

組織架構

理事會置理事長，並由秘書長執掌會務，下轄專案經理、領隊老師及行政人員。

國際參與

• 2009年　舉辦「攜手歡笑尼泊爾」活動前往加德滿都谷地、大丁等山區進行服務

及「築愛清萊」泰北正德村華文小學國際志工服務。

• 2010年　舉辦「柬單愛」及「柬埔寨歡樂天使」柬埔寨弱勢學童國際志工服務。

• 2011年　舉辦「2011幸福在寮國」寮國會曬市砍像村、「葉泰美」泰北帕黨村

華文中小學及「柬愛天使」柬埔寨小天使皮雕孤兒院國際志工服務。

中華藝文資源發展協會
負責人：林志昇　聯絡人：黃玉欣　電話：(02)2280-6796　傳真：(02)5865-7767
地址：241新北市三重區永福街183號　網址：http://www.acard.org.tw

aCARD
青年志工團
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Association of Culture and Art Resources 
Development / aCARD Volunteer Team

Head: Lin Chih-sheng  Contact: Huang Yu-hsin 
Telephone: 886-2-22806796  Fax: 886-2-58657767

Address: No.183, Yongfu St., Sanchong Dist., New Taipei City 241, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.acard.org.tw

Background
The volunteer team a subdivision of Association of Culture and Art Resources 

Development focuses on encouraging youths’ learning via voluntary service work. Since 
2005, the team has connections with some INGOs and run its voluntary projects. 

Purpose
Safeguarding the welfare of the world’s children and nurturing good community 

citizens is the purpose of the team.

Organization
The chairman is selected and the secretary-general is in charge of the affairs with 

the assistance of the project manager, team leader, and administrative staff.

International Participation
• In 2009, hosted ”Hand in Hand in Nepal” and “For Love in Chiang Mai” 

International Service Activity in Nepal and Thailand respectively.
• In 2010, hosted “Simple Love” and “Little Angel in Cambodia” International 

Service Activity in Cambodia.
• In 2011, hosted “2011 Happiness in Laos” International Service Activity in Laos.
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成立背景

「台北海外和平服務團」前身為成立於1980年的「中泰支援難民服務團」，以救助

流亡泰國邊界的華裔難民為目標。1994年，擴大改組為「台北海外和平服務團」，持

續致力於國際人道援助工作，足跡遍及亞、非兩大洲，深入中南半島的泰緬邊境、柬

埔寨，以及非洲的盧安達、坦尚尼亞、肯亞等地區。

宗旨

以臺灣民間組織身份，持續地參與國際社會的難民援助事務與戰後重建工作，為臺

灣盡一份身為國際公民的責任。

組織架構

由理事長兼任團長，副理事長兼任發言人與副團長，下置秘書長、副秘書長及各單位。

國際參與

• 難民營學前兒童發展計畫：長年提供泰緬邊境達省的3座緬甸難民營近4,000位難

民學齡前孩童良好的學習成長環境，並且辦理每天每人5塊錢之學童營養午餐計

畫，推動孩童教育與照護服務。

• 泰國偏遠鄉村發展計畫：結合在地社區部落力量，長期培訓甲良族(Karen)青年擔

任部落教師，協助部落小學的經營，補助部落青年接受高等教育，累積在地部落

能量以及推展社區發展。

• 緬甸貧童教育服務計畫：該團協助在地團體，推動緬甸貧童學校的教育工作，提

供建築改善、文具用品及師資培訓。

　　    台北海外和平服務團
負責人：蘇友辰　聯絡人：汪慶怡　電話：(02)3393-6900　傳真：(02)2395-7399
地址：100臺北市中正區杭州南路一段23號4樓之3　網址：http://www.cahr.org.tw/tops

社 團 法 人
中華人權協會
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Taipei Overseas Peace Service
Head: Su Yu-chen  Contact: Wang Ching-yi  Telephone: 886-2-33936900  Fax: 886-2-23957399

Address: 4F.-3, No.23, Sec. 1, Hangzhou S. Rd., Zhongzheng Dist., Taipei City 100, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.cahr.org.tw/tops

Background
Previously the Thai-Chinese Refugee Service (TCRS), the Taipei Overseas Peace 

Service (TOPS) is part of the Chinese Association for Human Rights. Since 1980, TCRS 
had provided emergency relief and relocation assistance to Indo-Chinese refugees sit-
uated in northern and eastern Thailand. In 1994, TCRS was reorganized and renamed 
TOPS, and it now extends its humanitarian relief and rescue missions to regions 
across Asia and Africa.

Purpose
As a Taiwan-based non-governmental organization and a member of the interna-

tional community, TOPS is devoted to assisting refugees and rehabilitating war zones 
around the globe.

Organization
The president presides over the association whereas the vice president serves con-

currently as the association’s spokesperson. The secretary-general is in charge of the 
association’s administrative affairs.

International Participation
• Early Childhood Development: Since 1997, TOPS has provided a range of servic-

es to nursery schools nearby the Thailand-Myanmar border. In the 2008 school 
year alone, TOPS has assisted around 4,000 children and 220 caregivers in 40 
nursery schools.

• Thai Community Development: Since 1998, TOPS has provided supplies to pri-
mary schools located in the rural regions of Thailand. In coordination with the 
local educational authorities, the project not only fully funds 10 village schools, 
but also provides higher education training to youths from the Karen tribe. 

• Migrant Children Development: TOPS has provided aid to Burmese migrant 
children since 2005, assisting 45 teachers in 35 migrant schools located in 
Myanmar.
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成立背景

 為了使國內志願服務組織對於志工精神、世界脈動及未來走向有更精確掌握，並能

與國外志願服務組織有更多方面的交流與互動，因此，於2001年成立「台灣志願服務

國際交流協會」，開啟國內與國際志願服務組織之間交流的管道。

宗旨

基於「志工台灣、全球接軌」的理念而建構，其目的在創造一個連結臺灣與國際志

願服務組織、行動與資源交流的機構，共同推動民主治理與志願服務，為營造一個民

主志願精神的公民社會而努力。

組織架構

由會員大會推選11位理事及3位監事，理事長則由常務理事選舉之，下置秘書長處

理會務。

國際組織會籍

國際志工協會(International Association for Volunteer Efforts , IAVE)

國際參與

• 2009年　舉辦第十二屆國際志工協會亞太區域年會暨青年論壇及「國際網絡建立

與道德意識之推廣」講座，邀請世界青年聯盟創辦者Anna Halpine來臺與會。

• 2010年　參與「Fair On Line公平線上」，正式接軌國際公平貿易組織並完成與韓

國志願服務協會及高雄市志願服務協會締結姊妹會及展開交流計畫。

• 2011年　參加於新加坡舉辦的第二十一屆國際志工協會IAVE世界大會並與新加坡

YMCA合作舉辦第一屆新加坡國際青年海外志工服務學習營。

　台灣志願服務國際交流協會
負責人：許惠美　聯絡人：楊孟翎　電話：(07)343-8100 　傳真：(07)343-8101
地址：813高雄市左營區崇德路801號303室　網址：http://www.iavetaiwan.org

社團
法人
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International Association 
for Volunteer Efforts in Taiwan

Head: Hsu Hui-mei   Contact: Yang Meng-ling   Telephone: 886-7-3438100   Fax: 886-7-3438101
Address: Rm. 303, No.801, Chongde Rd., Zuoying Dist., Kaohsiung City 813, Taiwan (R.O.C.)

Website: http://www.iavetaiwan.org

Background
For the sake of making better interactions and communications between nations, 

International Association for Volunteer Efforts (IAVE) in Taiwan was established in 
2001.

Purpose
The association is devoted to creating a society where there are free exchange of 

ideas and resources between local and global voluntary organizations, and active pro-
motion of good governance, voluntary service and civic participation.

Organization
11 members and 3 supervisors are elected by the general assembly. The president 

is elected by the executive directors. The secretary-general deals with affairs of the 
association .

Membership of International Organizations
A member of International Association for Volunteer Efforts (IAVE)

International Participation
• In 2009, hosted the 12th IAVE Asia Pacific Regional Volunteers Conference 

and Youth Forum; invited Ms. Anna Halpine, the founder of World Youth 
Alliance(WAY), to join Seminar and Exhibition on the international participation of 
NGOs of the Republic of China (Taiwan).

• In 2010, participated in “Fair on Line platform” to raise fair trade awareness; 
conducted executive Exchange Program between Korea Volunteer Association & 
Kaohsiung Volunteer Association & IAVE.

• In 2011, participated in the 21st IAVE World Volunteer Conference held by 
Singapore and organized the 1st International Service Learning Camp for Youth 
Volunteer in Singapore with its YMCA.
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成立背景

願景青年行動網協會成立於2003年，是一個以青年為主體、推展青年公民參與的

非政府組織，該協會相信「公益參與是一種生活習慣」，應該從小培養，透過全球

最大的國際工作營之志工服務行動，臺灣青年可以積極參與世界運作，扮演積極的

世界公民。

宗旨

青年生活公益化、公益參與國際化、公益經營社會企業化。

組織架構

該協會置理事9人、監事3人，由會員代表選舉之，分別成立理事會、監事會，下置

執行長、顧問及各委員會。

國際組織會籍

• 2007年　加入亞洲志願服務發展協會，並於2010至2012年擔任國際總會副會長。

• 2008年　加入聯合國教科文組織下國際志願服務協調委員會成為會員組織。

• 2009年　成為歐盟志願服務組織聯盟的合作伙伴。

國際參與

• 國際工作營短期社區服務計畫

　為推廣社區志工服務精神，該協會不定期與當地非營利組織合作，舉辦短期1至7

天社區服務計畫，自2006年起至今，共吸引超過3,718位當地志工及265個團體

共同參與。  

• 臺灣國際工作營

　2007年，該協會與日本國際組織NICE及雲林臺西當地藝術相關協會合作，舉辦社

區營造及社區彩繪活動，首次活動共吸引來自日本、韓國等志工共同參與。 

願景青年行動網協會
負責人：徐福棟　聯絡人：簡嘉信　電話：(02)2365-4907　傳真：(02)2369-0547
地址：100臺北市中正區師大路186巷9號3樓　網站：http://www.vya.org.tw
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Vision YouthAction, VYA Taiwan
Head: Hsu Fu-tung  Contact: Chien Chia-hsin  Telephone: 886-2-23654907   Fax: 886-2-23690547

Address: 3F., No.9, Ln. 186, Shida Rd., Zhongzheng Dist., Taipei City 100, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.vya.org.tw

Background
Vision YouthAction, VYA Taiwan was established in 2003 as a non-profit voluntary 

organization working with the aim to promote volunteerism and international youth 
volunteer exchanges in Taiwan and around the world.  The organization’s philosophy is 
“volunteerism and services are the way to live with”. 

Purpose
• To promote and advocate voluntarism and charity works as a life style for the 

youth;
• To globalize the participation of charity services;
• To promote a entrepreneurial voluntarism and charity.

Organization
The general assembly elects 9 directors and 3 supervisors who constitute the 

board of directors and supervisors. The chief executive officer oversees daily opera-
tions with advices of councilors and committees.  

Membership of International Organizations
• The organization has been a full member of Network for Voluntary development 

in Asia(NVDA) since 2007, and a full member of Coordinating Committee for 
International Voluntary Service (CCIVS) at UNESCO since 2008.

• The organization has been a partner organization of Alliance of European 
Voluntary Organizations since 2009.

International Participation
• Very short term Community service project (VSTCSP): The organization coordi-

nated and organized with local volunteer organizations to promote community 
voluntarism.

• International Work Camp in Taiwan: The first work camp in Taiwan was held in 
2007 by the organization and NICE Japan. This work camp was an art work camp 
combined with community development. 
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成立背景

 臺灣世界青年志工協會成立於2003年，國內服務以兒童、老人、原住民及弱勢族

群為主，舉辦各項不定期的服務工作；海外志願服務初期的服務範圍包括泰國、緬

甸、尼泊爾、菲律賓、柬埔寨等地，服務內容以教育為主，經濟為輔，期能藉由海外

服務的機會，學習成長，推展國民外交，讓臺灣青年在國際舞臺上發光發熱。

宗旨

• 從事國內外志願服務工作。 

組織架構

以理監事會為最高權力機構，置有理事長，下置秘書長，執掌駐泰服務處主任、執

行秘書、專員、會計等。

國際參與

• 2010年

1.「泰北教師活動知能研習營」前往泰國清邁府萬養村忠貞中學舉辦，共有150名

泰北華校教師參與研習，並前往偏遠山區進行貧戶訪視慰問。

2.「快樂種子文化訪問團」共招募39位志工，前往泰國清萊府輝鵬村忠華中學、回

興村復興小學、華富里AIDS防治中心等地服務。

• 2011年

1.「快樂種子文化訪問團」活動共招募40位志工，前往泰國清萊府美發弄縣回興村、

漂排村、民模村、完塔村、華富里府AIDS防治中心及薩母宋康府紅樹林區服務。

2.為拓展海外服務地區，該會秘書長及執行秘書前往印度西孟加拉省進行考察，實

地探訪難民區及貧戶家庭的生活情況。

臺灣世界青年志工協會
負責人：李金鴦　聯絡人：黃大為　電話：(07)316-0607　傳真：(07)316-0610
地址：807高雄市三民區九如二路179-3號4樓　網址：http://www.twyva.org.tw
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Taiwan World Youth Volunteer Association
Head: Li Chin-yang  Contact: Huang Ta-wei  Telephone: 886-7-3160607  Fax: 886-7-3160610

Address: 4F., No.179-3, Jiuru 2nd Rd., Sanmin Dist., Kaohsiung City 807, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.twyva.org.tw

Background
Founded in 2003, the association has long contributed funds and volunteer ser-

vices to children, senior citizens, indigenous tribes and minority groups in Taiwan.  
Its overseas services have extended, in initial stage, to countries such as Thailand, 
Myanmar, the Philippines and Cambodia.  By providing the opportunity to partici-
pate in educational outreach and economic aid, the association hopes to enrich the 
island’s future generations and to foster a new wave of humanitarian diplomacy.

Purpose
• The association aims to carry out humanitarian aid and charity work regardless 

of the distance or location.

Organization
The board of directors and supervisors are the association’s highest decision-mak-

ing bodies, which appoint the president.  The secretary general assists the president 
to oversee operations under with a director of Thailand Office, an executive secretary, 
specialists, and an accountant.

International Participation 
• 	In 2010, the association organized the Learning Camp for Chinese School 

Teachers in Northern Thailand in which over 150 teachers visited families living 
in the remote and mountainous areas of Chiang Mai Province.  The association 
also launched the annual Happy Seed Culture & Volunteer Group in which 39 
volunteers traveled to Thailand’s Chiang Rai Province to assist local schools and 
AIDS prevention centers in 2010. 

• 	In 2011, the association launched the annual Happy Seed Culture & Volunteer 
Group in which 40 volunteers traveled to Thailand’s Mae Fa Luang Province and 
Chiang Rai Province to assist local schools and AIDS prevention centers.  The 
association’s secretary-general and executive secretary paid a visit to the refu-
gee zone in the West Bengal Province of India.
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成立背景

國際青年文化交流協會是一個非營利且獨立的國際文化交流組織，起源於1949年二

次世界大戰結束後不久，美國一群基督徒邀請德國青年到美國進行文化交流。次年，

德國教會認同此活動及宗旨，也接待美國青年一年。此後義、奧等國紛紛響應。每年

國際青年文化交流協會為近2,000名參加者提供長短期交流活動，結合海外從事多元

的志願服務，寄宿當地接待家庭或服務機構，參與的國家共34國，分佈非洲、亞太、

歐洲和美洲。臺灣國際青年文化交流協會成立於1991年，原來附屬於臺南基督教青年

協會，1998年向內政部申請立案，正式更名為「社團法人台灣國際青年文化交流協

會」。

宗旨

• 提供改變生命價值的機會。

• 為青年播下實現公益的種子。

• 促進文化間的理解與包容。

• 拓展臺灣與國際之間的交誼。 

組織架構

設理監事會及常務理監事會，推選出理事長及監事長，下轄三位全職人員執行理事

會決議事項。

國際組織會籍

國際青年文化交流協會臺灣分會

國際參與

1996至2011年　臺灣青年擔任國際志工，至印度、芬蘭、義大利、比利時、法

國、墨西哥、宏都拉斯、玻利維亞等國交流。

　台灣國際青年文化交流協會
負責人：徐淑娟　聯絡人：郭貞秀　電話：(06)267-1471　傳真：(06)267-3203
地址：701臺南市東區東門路三段37巷75弄28號　網址：http://www.icye.org.tw

社團
法人



Achievements of Taiwanese NGOs in the International Arena: 
in Celebration of the Republic of China (Taiwan) Centennial

H
um

anitarian A
id &

 C
harity

575

Taiwan International Cultural Youth Exchange
Head: Hsu Shu-chuan  Contact: Kuo Chen-hsiu  Telephone: 886-6-2671471  Fax: 886-6-2673203
Address: No.28, Aly. 75, Ln. 37, Sec. 3, Dongmen Rd., East Dist., Tainan City 701, Taiwan (R.O.C.)

http://www.icye.org.tw

Background
The International Cultural Youth 

Exchange is an international non-profit 
youth exchange organization promot-
ing youth mobility, intercultural learning 
and international voluntary service. It 
originated in 1949 as the International 
Christian Youth Exchange, a post-World 
War II reconciliation exchange program 
between Germany and the United States. 
Through building bridges of peace, justice and understanding by personal encounters, 
the youth exchange has created an international community that has transformed the 
lives of thousands of people over the past 60 years. The youth exchange programs 
organizes both long and short-term exchange programs for an average of 2,000 
participants from over 34 countries every year, combining home stay with voluntary 
work in a variety of community service projects targeting regions in the continents of 
Africa, North and South America, Asia and the Pacific, and Europe. The Taiwan branch 
of International Cultural Youth Exchange, known as ICYE Taiwan, was established in 
1998 by the YMCA International Division of Tainan. 

Purpose
• To change the way people view and value life;
• To encourage people to give back to society; 
• To break down the barriers between different cultures; 
• To establish friendly relations with international communities. 

Organization
The president and the chief supervisor elected by the board of directors and the 

board of supervisors respectively are assisted by three staff members in dealing with   
affairs of organization. 

Membership of International Organizations
International Cultural Youth Exchange

International Participation
From 1996 to 2011, the association has organized youth volunteer groups to 

provide humanitarian assistance to India, Finland, Italy, Belgium, France, Mexico, 
Honduras and Bolivia.
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成立背景

一群師生在得知范雲華校長為協助泰北山區窮困孩童的教育與生活，而犧牲奉獻的

事蹟後，於2008年3月決定在校內成立了第一個對海外國家進行服務的社團。

宗旨

放下「服務提供者」的身段，以「學習者」的心態，重視當地文化與民情。透過教

育使當地孩子們朝向積極且正面的發展，同時也從他們身上獲得實踐生命價值的寶貴

經驗。

組織架構

以兩位指導老師為首，下置團長，團長下置副團長，帶領行政、活動等共5個組別。

國際參與

• 2008至2011年　每年暑假，至泰國北部清萊省回龍村的「回龍中文學校」與滿星

疊村的「聖愛兒童之家育幼院」，服務當地師生、學生家長及鄰近村莊村民等。

• 2011年　短片「希望閱讀―給書一個家」獲選全球志工短片競賽優勝，前往新加

坡參加第二十一屆「全球志工大會」(IAVE World Volunteer Conference )領取優勝

獎牌。

嶺東科技大學海外服務志工團
負責人：廖忠信　聯絡人：林之琪　電話：(04)2389-2088　傳真：(04)2389-5293
地址：407臺中市南屯區嶺東路1號　網址：http://blog.yam.com/ltugst
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Ling Tung University Global Service Team, 
Taiwan

Head: Liao Chung-hsin  Contact: Lin Chih-chi  Telephone: 886-4-23892088  Fax: 886-4-23895293
Address: No. 1, Lingdong Rd., Nantun Dist., Taichung City 407, Taiwan (R.O.C.)

Website: http://blog.yam.com/ltugst

Background
After university president Ms. Margaret Y.H. Fan who has devoted herself to provid-

ing education and support to poor children in mountain area of northern Thailand, a 
group of teachers and students founded the team in 2008 to provide similar humani-
tarian services to foreign countries.  

Purpose
The team has provided education services to Thai children, while obtaining from 

those children a valuable insight of the meaning of life.  As a low-profile service provid-
er and humble learner, the team was aimed at respecting different cultures and local 
customs.

Organization
With two instructors, the team’s leaders with 5 sections organize various activities.

International Participation
• Has provided services to some 500 students of the Hui-lung Chinese school in 

Chiang Mai Province, northern Thailand during the summer vacation since 2008 
for four years.

• Won a medal at the 21st IAVE World Volunteer Conference in Singapore in 2011.
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成立背景

西非賴比瑞亞的內戰，導致人民痛苦與窮困，「社團法人台灣全球兒童少年援助

會」自1994年起，即給予物資及金錢上的援助，並秉持「教育即是希望」的理念，致

力於提供更好的教育環境協助非洲及亞洲的孩子們，現在該會擁有許多服務據點，如

賴比瑞亞、肯亞、衣索比亞、蒙古、尼泊爾、柬埔寨等地。

宗旨

•教育：堅信教育是協助孩子們實現夢想的最好辦法。

•責任：以責任及進取心完成使命。

•信賴：以積極的視野與行動來守護受惠兒童及資助者。

•挑戰：致力提供更好的教育環境給更多的兒童。

組織架構

由會員大會推選9位理事及3位監事，分別成立理事會及監事會；理事長則由理事會

選舉之。

國際參與

•2010年　第一屆非洲肯亞服務探勘團出團。

•2011年 

1. 第一屆 亞洲蒙古服務探勘團出團。

2. 第二屆 亞洲蒙古服務團出團。

3. 開辦國外兒童認養業務。

　台灣全球兒童少年援助會
負責人：蔡政勳　聯絡人：蔡政勳　電話：(04)2225-0372　傳真：(04)2225-5278
地址：403臺中市西區民生路157號6樓　網址：http://adestaiwan.pixnet.net

社團
法人
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Africa–Asia Destitute Relief Foundation
Head: Tsai Cheng-hsun  Contact: Tsai Cheng-hsun 

Telephone: 886-4-22250372  Fax: 886-4-22255278
Address: 6F., No.157, Minsheng Rd., West Dist., Taichung City 403, Taiwan (R.O.C.)

Website: http://adestaiwan.pixnet.net

Background
Because of the civil war in Liberia, there were many people in Liberia suffering 

and in poverty. The foundation has been offering relief materials and resources to 
them since 1994. Now, we have established many service stations in nations such as 
Liberia, Kenya, Ethiopia, Mongolia, Nepal, and Cambodia.

Purpose
• Education: We believe that education is the most appropriate way to realize chil-

dren’s dream.
• Responsibility: We have the responsibility and initiative for fulfilling our mission.
• Trust: With positive views and active communications, we earn the trust of con-

tributors and the children.
• Challenge: We make our best effort in providing more education opportunities to 

more children and meeting the challenges.

Organization
General assembly elects the board of directors and board of supervisors. The pres-

ident is elected by the board of directors.

International Participation
• In 2010 – took the 1st Africa volunteer service tour in Kenya.
• In 2011 – took the 1st and 2nd Asia volunteer service tour in Mongolia; and ran 

the plan of the Foreign Child Sponsorship.
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成立背景

技嘉科技企業於2002年成立「技嘉教育基金會」，以「創新科技、美化人生」為主

要目標，期透過推動科技教育、工業設計、創新、藝術人文、關懷弱勢等活動，落實

企業回饋社會理念。並引導同仁參與志願服務工作，進而讓我們所處的社群，因技嘉

人的參與而更美好。

宗旨

以促進科學教育，推動人文發展為宗旨，從事或贊助各類國內外文教、科技領域之

研究、討論與活動，並將成果推動推行至個人、社會及企業，以全面提升國民在心

靈、生活與工作之品質、創造和諧進步之社會。

組織架構

該會董事會置董事7名，推舉技嘉科技董事長葉培城擔任董事長，副董事長劉明雄

先生擔任執行長，副執行長負責會務運作，下設創新科技、美化人生2個工作團隊。

國際參與

• 日本311地震，捐助學金予東北秋田國際大學學生。

• 科技教育推廣活動，參觀技嘉主機板生產線，不論是來自國外朋友，還是國內同

學，皆學習知識、獲益良多。

• 國際工業學術領袖營參訪、甘比亞青年電資班參訪、印尼沙塔亞瓦札那基督教大

學(Satya Wacana Christian University)暑期參訪，進行國際交流。

財團法人技嘉教育基金會
負責人：葉培城　聯絡人：周麗華　電話：(02)8912-4000分機1129　傳真：(02)8919-4001
地址：231新北市新店區寶強路6號5樓　網址：http://www.gigabyte.org.tw
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Gigabyte Education Foundation
Head: Yeh Pei-cheng  Contact: Chou Li-hua  Telephone: 886-2-89124000 ext. 1129  Fax: 886-2-89194001

Address: 5F., No.6, Baoqiang Rd., Xindian Dist., New Taipei City 231, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.gigabyte.org.tw

Background
Based upon the motto of “Upgrade Your Life” by Taiwan-based motherboard manu-

facturer Gigabyte Technology in 2002, the foundation is devoted to feeding back to 
society through the hosting of events related to technology, industrial design, innova-
tion, cultural arts and humanitarian aid. The foundation is Gigabyte’s main platform 
for fulfilling its corporate social responsibility to society and enriching the world.

Purpose
The foundation aims to promote the nation’s scientific capabilities and cultural 

developments through hosting events and sponsoring research on issues related to 
technology, culture and education with a vision to forge a quality living and spiritual 
peace.

Organization
Led by Gigabyte Technology Chairman Yeh Pei-cheng and Vice Chairman Liu Ming-

hsiung (concurrently Chief Executive Officer), the foundation consists of a 7-seat 
board of directors and two committees on technological innovation and personal 
transformation. The deputy Chief Executive Officer is responsible for supervising the 
foundation’s affairs.

International Participation
• Sponsored a scholarship program for the students of the Akita International 

University after the Tohoku Earthquake struck Japan in 2011.  
• Organized a series of factory tours aimed at triggering children’s interest in the 

field of science. 
• Completed several international exchange programs with students from Gambia 

as well as Indonesia’s Satya Wacana Christian University.
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成立背景

 黏多醣症是先天性代謝異常遺傳疾病，主因為體內細胞無法產生分解酵素所需的

酶，導致黏多醣大分子漸漸堆積在細胞、結締組織及許多器官中，而傷害了器官的結

構與功能，目前已有酵素替代療法。一群熱心的父母於1997年成立「中華民國台灣黏

多醣症協會」，以喚起社會對罕見遺傳疾病的認知與預防。

宗旨

• 連結國內黏多醣病童與其家庭，彼此互相勉勵與幫忙。 

• 推動國內建立較先進的診斷技術，尋求病童缺損的基因，推廣家族篩檢及孕婦產

前特殊檢查，以杜絕此病症的遺傳。 

組織架構

以會員大會為最高權力中心，以下依序為理事會、理事長，執掌個案審查與國際交

流組等若干組別；並置秘書長總理會務。

社團法人中華民國台灣黏多醣症協會
負責人：吳文德　聯絡人：吳文德　電話：(02)2503-2125　傳真：(02)2503-9435
地址：104臺北市中山區合江街102巷16號7樓　網址：http://www.mpssociety.org.tw

國際參與

• 2008年　於臺灣舉辦第一屆亞太區黏多醣症病友及專業照護教育會議，與會國家

有美國、日本、韓國、菲律賓、新加坡、香港等；另參加於加拿大舉辦之第十屆

黏多醣症國際會議。

• 2009年　赴香港參訪，成立「亞太黏多醣症組織」。         

• 2010年　於澳洲參加第十一屆國際會議，成功爭取2011年國際委員會議在臺舉辦。           

• 2011年　參加於香港舉辦之亞太病患組織領袖會議與醫學會議；另於臺灣舉辦第

十二屆世界委員會議暨第三屆亞太區黏多醣症病友及專業照護教育會議。
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Taiwan MPS Society
Head: Wu Wen-te  Contact: Wu Wen-te  Telephone: 886-2-25032125  Fax: 886-2-25039435
Address: 7F, No.16, Ln. 102, Hejiang St., Zhongshan Dist., Taipei City 104, Taiwan (R.O.C.)

Website: http://www.mpssociety.org.tw

Background
Mucopolysaccharidoses (MPS) is a hereditary metabolic disorder. Nowadays, there 

are enzyme replacement therapies (ERT) available for the disease. A group of enthusi-
astic parents established the “Taiwan MPS Society” in 1997 with an aim to raise pub-
lic awareness of this rare disease.

Purpose
• To identify the children with the rare disease and assist those family helping 

each other;
• To promote advanced diagnostic technology and a prenatal examination in order 

to prevent the rare disease.

Organization
General assembly holds the highest authority. The board of directors and chairman 

are in charge of case review and international affairs.  Secretary-general takes care of 
society affairs.

International Participation 
• In 2008, hosted the 1st Educational Forum for Families and Caregivers on 

Mucopolysaccharidoses (MPS) in Taiwan; and attended the 10th International 
MPS Network Committee Meeting and became an official committee member.

• In 2010, attended the 11th International MPS Symposium in Australia, and suc-
ceeded in a bid for the 12th International MPS Network Committee Meeting to be 
held in Taiwan in 2011.

• In 2011, hosted the 12th International MPS Network Committee Meeting and the 
3rd Educational Forum for Families and Caregivers on Mucopolysaccharidoses 
(MPS) in Taiwan.
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成立背景

1875年，天主教會開始於臺灣中部服務，為進一步宣揚天主教義及供應本地的慈善

社會教育事業所需，於1962年正式成立天主教會台中教區。2009年，吳振鐸神父遺

愛人間，留下傳愛非洲孩童的心願，因此台中教區在蘇耀文主教的領導下，以吳神父

的犧牲奉獻精神發起「傳愛送暖580―我幫您」活動，捐贈萬條毛毯到非洲，用臺灣

的愛心溫暖非洲孩子的身體與心靈，具體表達善用上天所賜資源及世界公民彼此關懷

的愛德實踐。天主教會台中教區也因此成立「國際志工服務親善大使團」，將臺灣人

民的熱情與大愛擴展到世上需要幫助的地方。

宗旨

透過天主教普世教會系統連結國際非營利組織，帶領臺灣民眾參與國際公益慈善活

動，以培育民眾國際視野及人文關懷使命感，並提升臺灣國際能見度。

組織架構

國際志工服務親善大使團隸屬財團法人天主教會台中教區，並接受該教區董事會業

務指派及監督。

國際參與

• 2010年　12名親善大使以兩個貨櫃將1萬條臺灣製造的寶特瓶回收再生纖維毛毯運

至非洲史瓦濟蘭王國，聯合「非洲之心」(Heart for Africa) 組織近400名志工，將毛

毯分發至30個村莊，協助開闢農場，並以紀念吳振鐸神父名義在當地打造長期國

際志工之家，服務成果豐碩，獲得國王恩史瓦帝三世召見，表達該國感謝之意。

• 2011年　25名學生及8名社會人士再次組成親善大使團，帶著6,000條臺灣製造

的寶特瓶回收再生纖維圍巾帽前往史瓦濟蘭王國，與250名國際志工再次下鄉從

事社區發展工作，並協助「非洲之心」於當地成立的國際志工醫師診所。

　　        國際志工服務親善大使團
負責人：蘇耀文　聯絡人：廖惇孟　電話：(04)2207-5678　傳真：(04)2206-8722
地址：404臺中市北區德化街368號　網址：http://www.catholic-tc.org.tw

財 團 法 人
天主教會台中教區
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Goodwill Ambassadors of Taichung Diocese 
Head: Su Yao-wen  Contact: Liao Tun-meng  Telephone: 886-2-22075678  Fax: 886-2-22068722

Address: No.368, Dehua St., North Dist., Taichung City 404, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.catholic-tc.org.tw  

Background
Since 1875, the Catholic Church has been serving in central Taiwan for evangeliza-

tion and social welfare charities. The Holy See erected the local churches establish-
ing Taichung as a full diocese in 1962. Father Peter Wu, parish priest of Taichung 
Diocese returned to his heavenly Father leaving behind a 94-year legacy of his love 
and passion for Africa. In his last will he expressed the desire that the meager savings 
he had left be used for the people of Africa. Inspired by the spirit of giving of Father 
Wu, Bishop Martin Su of the Taichung Catholic Diocese launched the “Sending Love 
and Giving Warmth” blanket donation drive as a beginning project for the first Taiwan 
mission trip to the Kingdom of Swaziland. The diocese then established the Goodwill 
Ambassadors of Taichung Diocese (GATD) as the platform to extend Taiwan’s love to 
those in need all over the world.

Purpose
The mission of GATD is to give the Taiwanese 

an opportunity to participate in global charity 
activities through the Catholic Church in coop-
eration with worldwide non-profit organizations 
(NPOs) to expand their vision, extend humanitar-
ian help as well as reinforce Taiwan’s international exposure. 

Organization
GATD is under the supervision and jurisdiction of the Catholic Diocese of Taichung.

International Participation
• July 2010, 12 Goodwill ambassadors distributed 10,000 eco-fleece blankets to 

the vulnerable children of the Kingdom of Swaziland and participated in farm-
ing services in 30 communities with almost 400 Heart for Africa volunteers from 
Canada and the US.  Representatives from different groups were welcomed by 
His Majesty King Mswati III in his palace and received his Majesty’s appreciation 
on behalf of the Swazi people.

• July 2011, 33 Goodwill ambassadors comprised of 25 students from high 
schools and universities and 8 adult volunteers from various communities 
formed the second Taiwan mission trip bringing with them 6,000 eco-fleece 
beanies for the vulnerable children of the Kingdom of Swaziland. The Goodwill 
ambassadors helped Heart for Africa, a local registered NPO, establish the first 
medical center in Project Canaan.
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成立背景

1986年，創辦人楊婕妤因好友知名劇場工作者田啟元感染愛滋病毒，毅然投身愛滋

世界，扮演起照護愛滋感染者的角色，有鑑於感染人數不斷增加，且目前並無有效藥

物救治，致使社會大眾因不瞭解而對愛滋病友產生負面刻板印象，另一方面，感染者

在面對社會壓力下，時常出現逃避與惶恐情緒反應，於是她成立「關愛之家」，提供

感染者安全接納的中途之家，並在2003年正式登記成立為「社團法人台灣關愛之家協

會」。

宗旨

• 維護愛滋感染者生活品質，提供感染者人道與人性關懷。

• 提供臨時住所，並以輔導心理重建信心。

組織架構

以會員大會為最高權力機構，置有理監事及理事長，下置秘書長執掌臺灣與中國大

陸的關愛之家。

國際組織會籍

聯合國愛滋病組織(Joint United Nations Programme on HIV/AIDS, UNAIDS)會員

國際參與

• 2009年　參加於印尼峇里島參加第九屆亞太愛滋會議。

• 2010年　參加於奧地利維也納舉辦的第十八屆國際愛滋會議。

• 2011年 

1. 參加於韓國釜山舉辦的第十屆亞太愛滋會議。

2. 派員前往位於荷蘭的東西愛滋基金會實習2個月。

社團法人台灣關愛之家協會
負責人：簡惠美　聯絡人：楊婕妤　電話：(02)2738-9600　傳真：(02)2738-9903
地址：110臺北市信義區嘉興街262之1號1樓　網址：http://www.hhat.org
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Harmony Home Association, Taiwan
Head: Chien Hui-mei  Contact: Yang Chieh-yu  Telephone: 886-2-27389600  Fax: 886-2-27389903

Address: 1F., No.262-1, Jiaxing St., Xinyi Dist., Taipei City 110, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.hhat.org

Background
It all began in 1986 when Nicole Yang welcomed her friend, the renowned 

Taiwanese theater artist, Tian Chi-yuan to her home with her two children. He had 
nowhere else to go because he was HIV positive. The rapid increase of AIDS patients 
has caused negative responses in the society. This further induced withdrawal of peo-
ple living with HIV/AIDS (PLHA) out of fear of being discriminated. Nicole opened up 
her home to PLHA to provide them with a secure place to live in. Hoping of fully reinte-
grating them to the society, she established Harmony Home Association in 2003.

 Purpose
• To maintain the integrity and dignity as well as quality over the lives of HIV infected;
• To provide temporary shelter for HIV infected and mental health services to 

rebuild their confidences.

Organization
The general assembly holds the highest authority which elects directors and super-

visors.  The president assisted by the secretary general oversees harmony homes in 
Taiwan and Mainland China.

Membership of International Organizations
The association participated in the United Nations Programme on HIV/AIDS, 

UNAIDS.

International Participation
• In 2009- the association attended International AIDS Conference Bali, Indonesia.
• In 2010- the association attended International AIDS Conference Vienna, Austria.
• In 2011- the association attended International AIDS Conference Busun, Korea.
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成立背景

救世軍由前循道會傳道人卜威廉於1865年在英國倫敦貧民區設立，是兼具人道慈善

與教會的國際性組織，遍及全球124個國家及地區。在臺灣的工作始於1928至1941年

間。 1964年，僅20歲的美籍救世軍軍人萊斯利羅斯德來到臺中，重新在臺灣建立救

世軍，接著又有軍官被派來臺繼續拓展。目前有8個據點，分別於臺北、臺中、臺南

及埔里設有5個社區服務處與青少年收容中心、街友服務中心以及大學事工。

宗旨

開辦教育事業、援助貧困與扶助弱勢族群、促進全人需要，及推展基督教信仰。

組織架構

救世軍國際總部負責人稱為「大將」(the General)，職掌全球事工。所有領導職位

皆由救世軍軍官擔任。

國際組織會籍

隸屬國際救世軍。

國際參與

• 1999年九二一大地震，救世軍迅速投入災區救援服務。來自日本、香港、新加坡

和美國的救世軍軍人也一同協助災後重建。全球救世軍為九二一震災共募得超過

新臺幣5,500萬元。在埔里提供132間組合屋搭設，為東勢鎮托兒所興建12間臨

時教室等。

• 在臺灣的服務包括急難救助，如支援莫拉克颱風災民、醫院探視、監獄輔導、社

區教育服務、物質援助、青年康復服務、課後輔導及老人活動等。

財團法人基督教救世軍
負責人：高禮民　聯絡人：鄒希文　電話：(02)2738-1171　傳真：(02)2738-5422
地址：106臺北市大安區敦化南路二段273號3樓　網址：http://www.salvationarmy.org.tw
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The Salvation Army Taiwan Region
Head: Mike Coleman  Contact: Tsou Hsi-wen  Telephone: 886-2-27381171  Fax: 886-2-27385422

Address: 3F., No.273, Sec. 2, Dunhua S. Rd., Da’an Dist., Taipei City 106, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.salvationarmy.org.tw

Background
The Salvation Army is an international 

Christian church and humanitarian orga-
nization currently operating in 124 coun-
tries and areas throughout the world.  The 
objectives are “the advancement of the 
Christian religion, the advancement of 
education, the relief of poverty and other 
charitable objects beneficial to society or 
the community of mankind as a whole.”  Founded by William and Catherine Booth, 
the Salvation Army movement began at the east end of London in 1865. The Taiwan 
branch, which was established in October 1965, now operates a youth shelter, a 
homeless shelter, a college fellowship program and five community service centers 
located in Taipei, Taichung, Tainan and Puli. 

Purpose
The Salvation Army Taiwan Region was established to offer educational resources 

to the public, to provide care and assistance to the elderly and disabled, to feed and 
house the poor, to give back to society and to promote the Christian faith. 

Organization 
The head of the Salvation Army International is given the title General and is 

responsible for overseeing the affairs of all Salvation Army branches. 

Membership of International Organizations
The Salvation Army International

International Participation
• The Salvation Army gathered volunteers from Japan, Hong Kong, Singapore and 

the United States to assist victims of the 7.3-magnitude earthquake that dev-
astated Taiwan on September 21, 1999. Altogether, they provided services that 
totaled over NT$55 million by subsidizing 12 temporary classrooms and funding 
132 provisional houses in Taichung, Nantou and Puli.

• A provider of emergency assistance and disaster relief, The Salvation Army 
Taiwan Region has participated in rescue missions during the aftermath of 
Typhoon Morakot. Other regular services provided by the Taiwan branch include 
hospital visitations, prison counseling, public educational services, goods dona-
tions, youth rehabilitation services, afterschool tutoring and elderly care. 



中華民國建國一百年非政府組織國際參與成果彙編

人
道
慈
善

590

成立背景

原隸屬於1995年9月成立的「中華民國預防醫學會」的「希望工作坊南部辦公

室」，運作4年後深感資源整合與全方位服務的重要性，於是在1999年9月4日正式獨

立為「台灣愛之希望協會」，成為一全國性社團，也是南臺灣第一個本於人道精神推

動愛滋病防治的團體。

宗旨

• 本於關懷愛滋感染者的初衷，提供持續性的服務與支持，解決因愛滋病蔓延所帶

來的社會、心理及醫療面向等問題。

• 推廣愛滋防治工作的活動與教育，減少民眾對愛滋病的誤解與恐懼，進一步提升

對愛滋病的認識、瞭解與關切。

組織架構

由會員大會推選理事及監事，理事長則由常務理事選舉之，下置秘書長、副秘書長

及工作人員。

國際參與

• 2004年  參加於泰國舉行的第十五屆國際愛滋病會議。

• 2005年  參加於日本舉行的亞太愛滋病會議。

社團法人台灣愛之希望協會
負責人：潘純媚　聯絡人：陳俊霖　電話：(07)550-0225　傳真：(07)550-1335
地址：804高雄市鼓山區龍文街25號2樓　網址：http://www.lovehope.org
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Taiwan Love and Hope Association
 Head: Pan Chun-mei  Contact: Chen Chun-lin  Telephone: 886-7-5500225  Fax: 886-7-5501335

Address: 2F., No.25, Longwen St., Gushan Dist., Kaohsiung City 804, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.lovehope.org

Background
Founded in 1999, the association is the first humanitarian organization dedicated 

to the prevention of AIDS in the nation’s southern region. Its predecessor was the 
South Taiwan office of Medical Prevention Association of R.O.C. (Taiwan).

Purpose
• To provide assistance to HIV patients in terms of social, psychological and medi-

cal services;
• To educate the public on methods of HIV prevention and to broaden their under-

standing of the HIV process. 

Organization
The general assembly of the association is responsible for electing the directors 

and supervisors; the standing directors then appoint the president, who in turn is 
assisted by a secretary-general.

International Participation
• Participated in the XV International AIDS Conference in Thailand in 2004;
• Participated in the Central Asia AIDS Project (CAAP) held in Japan in 2005.
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成立背景

財團法人普賢教育基金會董事長慧禮法師，十幾年來奔走於非洲與臺灣之間，在非

洲各地建立阿彌陀佛關懷中心，建設孤兒院，創辦圓通小學，傳佈佛法，推廣中華文

化及援助捐贈非洲慈善醫療器材，並於2000年2月成立財團法人普賢教育基金會，以

擴大援助非洲慈善教育機構、增進民間友誼及文化交流。

宗旨

• 關懷環境保護，推展河川保育工作。

• 落實法治教育，預防青少年犯罪。

• 援助非洲慈善教育機構，增進民間友誼及文化交流。

組織架構

以董事長為首，執掌基金會運作。

國際參與

• 非洲孤兒助養計畫：每月捐助新臺幣500元助養一位孤兒，持續勸募中。

• 與外交部合作，捐贈輪椅及殘障器材，援助非洲慈善機構。

• 配合非洲院童來臺，舉辦中非學童校際文化交流活動。

• 2010年　馬來西亞大慈之家與怡保舜苑大飯店共同舉辦「2010啟建法傳非洲興

學濟貧，普利群生國際無遮水陸空大法會」，該會應邀協辦，帶領信眾百餘人前

往參加，共有來自7個國家、3,000多名信眾共襄盛舉，所得幫助非洲愛滋遺孤。

財團法人普賢教育基金會
負責人：蔡榮富　聯絡人：石飛益　電話：(02)2598-0045　傳真：(02)2592-6207
地址：104臺北市中山區吉林路343巷22號1樓　網址：http://www.puhsein.org.tw
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Pu-Hsein Educational Foundation 
Head: Tsai Jung-fu  Contact: Shih Fei-yi  Telephone: 886-2-25980045  Fax: 886-2-25926207

Address: 1F, No.22, Ln. 343, Jilin Rd., Zhongshan Dist., Taipei City 104, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.puhsein.org.tw

Background
Pu-Hsein Educational Foundation was founded by Master Hui-li in February 2000. 

Over the past 10 years, Master Hui-li has traveled between Africa and Taiwan to estab-
lish Amitofo Care Centers, orphanages, and schools preaching Buddhism across Africa 
continent. The foundation is dedicated to promoting Chinese traditional cultures and 
providing medical supplies by donations. 

Purpose
• To care for environmental protection and advocate river restoration;
• To implement legal education in order to prevent teenage crime;
• To support African humanitarian organizations to enhance friendships and cul-

tural exchange among peoples.

Organization
The foundation is headed by its president who presides affairs and operations.

International Participation
• The project of sponsoring African orphans: through donations of NTD 500 every 

month to sponsor an African orphan.
• Supported African charities with wheel chairs or disable appliances.  
• Arranged Taiwan-Africa pupil exchanges: invited African orphanage to visit 

Taiwan.
• The foundation dispatched a delegation to observe a great Buddhism preaching 

assembly hosted by Amitofo Care Center (Malaysia) in 2010 and to fundraise for 
the needed orphans in Africa who suffer from HIV.   
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成立背景

1980年，美國亞歷桑納州罹患白血病的7歲克里斯，夢想長大後成為警察，母親為

了讓他圓夢，於是協同鄰居與當地警察，讓他穿著警察制服、佩戴警徽，在街上巡

邏，為他完成心願，幫助小男孩實現願望的這群人，於是成立喜願基金會為重症病童

圓夢；台灣喜願協會則成立於1994年，期盼以圓夢的力量鼓勵生病的孩子與家長，激

發他們更堅強的力量對抗病魔。

宗旨

為3歲以上未滿18歲罹患重症病童完成其心中最大願望，透過夢想實現帶給病童們

快樂、希望和勇氣。

組織架構

該基金會置理事長執掌辦公室執行團隊及專案委員會等。

　中華民國喜願協會
負責人：吳蓓琳　聯絡人：吳幸美　電話：(02)2718-2656　電傳：(02)2718-2657
地址：105臺北市松山區南京東路三段305號11樓　網址：http://www.mawtpe.org.tw

國際組織會籍

國際喜願基金會(Make-A-Wish Foundation® International)會員

國際參與

•每年舉辦國際會議，讓各分會國互相交流，台灣喜願協會每年皆派員參加，吸取

他國在圓夢個案及組織管理上的實務經驗，並推展國民外交。

•2011年承辦國際喜願基金會「Wish Maker」會議，邀請全球37個分會國代表，除

討論議題外，也遊覽行天宮、臺北戲棚、國立故宮博物院等地，讓外賓們體驗臺

北現代與古典並存的豐富文化。

社團
法人
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Make-A-Wish Foundation® Taiwan
Head: Wu Pei-lin  Contact: Wu Hsing-mei  Telephone: 886-2-27182656  Fax: 886-2-27182657

Address: 11F., No.305, Sec. 3, Nanjing E. Rd., Songshan Dist., Taipei City 105, Taiwan (R.O.C.) 
Website: http://www.mawtpe.org.tw

Background
Make-A-Wish Foundation® was founded in Phoenix, Arizona in 1980, when a group 

of caring volunteers helped a 7 years old boy named Chris Greicius who suffered from 
Leukemia to fulfill his dream of becoming a police officer. As the organization has 
blossomed into a worldwide phenomenon, Make-A-Wish Foundation® Taiwan was 
founded in 1994, to enrich the lives of children with life-threatening medical condi-
tions through its wish-granting work.

Purpose
Through the Make-A-Wish® experience, the Foundation aims to bring happiness, 

hope and courage to children with life-threatening medical conditions between the 
age of 3 and 18(under).

Organization
The president of the foundation is given the duty to preside affairs and operations 

of administrative teams and project committees.

Membership of International Organizations
Make-A-Wish Foundation® International

International Participation
• Organized international conferences to exchange and share Make-A-Wish® expe-

rience projects conducted in other countries.
• Hosted 2011 Wish Maker Conference and invited representatives and guests 

from 37 countries, also arranged tours to XingTian Temple, Taipei EYE, and 
National Palace Museum allowing foreign guests to experience the culture diver-
sity in modern and traditional features in Taipei City.
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成立背景

有一群熱愛生命的慧行志工們，在教育博士林呈財先生的帶領之下，以具體的行動

來關懷臺灣的土地和人民。慧行志工們深切地認知：「一旦學會救生，不會隨便輕

生，還能隨時護生！」故基於對生命的熱愛與關懷，由一百多名取得救生員、救生教

練、游泳教練、游泳裁判等證照的志工朋友，於2004年12月25日發起籌組「臺灣慧

行志工救生游泳協會」，除已長期投入水難救治之工作外，更藉由救生觀念的大力宣

導，和各級基礎自救班、初級救生員班、救生教練班等之開設，不但可以降低溺水及

自殺事件的不斷發生，在積極面更藉由投入救生的工作，讓人人都能創造出生命最高

的意義與價值。

宗旨

發展水上安全，普及救生教育，推廣全民游泳運動，培育水上救生人員，維護水上

安全，提升游泳技能，增強國民體能，倡導熱愛生命，發揮生命價值。

組織架構

以會員大會為最高權力機構，下設理事會及監事會。理事長由理事會推選，任期4

年，得連選連任一次，並置秘書長，承理事長之命處理會務。

國際組織會籍

國際救生聯盟成員

國際參與

• 2009年　參加日本東京「亞洲分齡游泳錦標賽」。參加卡達杜哈「世界中學生運

動會」。

• 2011年　參加馬爾他「世界中學生游泳錦標賽」。

• 2012年　參加澳洲阿德雷德「世界救生大賽」。

臺灣慧行志工救生游泳協會
負責人：劉雪筠　聯絡人：周淑芬　電話：(03)402-6536　傳真：(03)495-3401　

地址：320桃園縣中壢市志廣路87號　網址：http://www.twalsa.org.tw　
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Taiwan Wisdom Action Aspirant Life Saving 
& Swimming Association

Head:  Liu Hsueh-yun  Contact: Chou Shu-fun  Telephone: 886-3-4026536  Fax: 886-3-4953401  
Address: No.87, Zhiguang Rd. Zhongli City, Taoyuan County 320, Taiwan (R.O.C.)

Website: http://www.twalsa.org.tw  

Background
With love and compassion for life, over a hundred lifesavers, coaches, referees, vol-

unteers, and their friends established the Taiwan Wisdom Action Aspirant Life Saving 
& Swimming Association” (TWALSA), formerly registering with the Ministry of Interior 
on December 25, 2004. The Wisdom Action aspirants strongly believe that: “Once a 
person learns lifesaving skills, not only will they learn to cherish life, but they will also 
be able to protect and rescue lives.” The aspirants work together to develop programs 
that promote the Association’s long-term commitment to water safety and rescue. 
This has included but not limited to: bringing awareness to the importance of swim-
ming and life saving, providing courses on the various levels of self-rescue, courses 
for junior lifeguards and advanced lifeguard training. The association hopes to help 
individuals appreciate the value and significance of life while participating in voluntary 
lifeguard work, and at the same time reduce the tragic number of suicides.

Purpose
To develop methods for water safety, universally promote life-saving education , 

teach swimming skills to all the people, cultivate life-saving guards, maintain  water 
safety, improve advanced swimming skills, enhance national physical fitness, advo-
cate “enthusiasm for life” and enlarge the value of life.

Organization
The General Assembly holds the highest authority under with the board of directors 

and the board of supervisors. The president is elected by the Board of directors for a 
tenure of 4 years, entitled for a second term. The secretary general assists the presi-
dent in managing affairs of the association.

Membership of International Organizations
International Life Saving Federation

International Participation
• In August 2009–participated in “Asia Age Group Swimming Championships” in 

Tokyo, Japan. 
• In December 2009–participated in “2009 Gymnasiade” in Doha, State of Qatar.
• In May 2011 - participated in “International High School Student Swimming 

Championships” in Malta.
• In November 2012–participated in “RESCUE 2012” in Adelaide, Australia.
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成立背景

1947年，何應欽將軍參加「世界道德重整」大會，返國後推動成立「道德重整聯誼

會」，何將軍每年率領大專青年「龍劇」出國演出。1965年美國青年合唱團(Up with 

People)成立，在美國從事國際青年交流及音樂表演等活動；1966年亞洲則由臺灣、

日本、韓國、越南、菲律賓、香港等國青年代表組成亞洲青年合唱團以Sing-Out Asia

社團名稱在亞洲從事以音樂關懷社會的活動。1968年，前「龍劇」團員黃永源、胡明

夫婦積極推動成立「道德重整中國青年合唱團」，由「道德重整聯誼會」周朱光潤等

擔任指導老師，組團參加Sing-Out Asia活動。各大專院校「道德重整合唱團」在1976

至1986年間帶給社會一股清新氣息。目前大學校園仍有逢甲團、師大團持續運作。

宗旨

秉持道德重整運動人本精神和理念，相信朝自我改進、影響他人、國際交流、濟弱

扶貧、世界和平的目標邁進。

組織架構

由會員大會推選理事及監事，並由理事中選任常務理事；監事中選任常務監事。理

事長則由常務理事選舉之。

國際組織會籍

• 參加美國青年合唱團(USA - Up with People)。

• 參加日本Sing-Out Asia。

國際參與

• 2010年　美國青年合唱團來自22國的學生來臺參訪。

• 2011年　該團於臺灣及馬來西亞演出。

• 2012年　美國青年合唱團來自25國的學生來臺參訪。

台灣人人
至上協會 台灣道德重整合唱團
負責人：林定三　聯絡人：吳建霖　電話：(02)2755-6783　傳真：(02)2709-5983
地址：106臺北市大安區新生南路一段165巷7號5樓　網址：http://www.upwithpeople.org.tw
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Up with People Taiwan
Head: Lin Ting-san  Contact: Wu Chien-lin  Telephone: 886-2-27556783  Fax: 886-2-27095983

Address: 5F., No.7, Ln. 165, Sec. 1, Xinsheng S. Rd., Da’an Dist., Taipei City 106, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.upwithpeople.org.tw

Background
Inspired by a Moral Re-Armament meeting he attended in 1947, General He 

Yingqin became an advocate of moral awakening and began to lead Taiwanese perfor-
mance troupes to perform abroad. On the other side of the world, Up with People was 
founded in 1965 in the United States as a youth organization dedicated to interna-
tional exchanges and musical performances. 1966 saw the creation of Sing-Out Asia, 
a performance troupe made of volunteers from Taiwan, Japan, Korea, Vietnam, Hong 
Kong and the Philippines. In 1968, Up with People Taiwan was founded by a group of 
performers who worked under General He. In its heydays from 1976 till 1986, Up with 
People Taiwan toured with Sing-Out Asia and established student choirs in Taiwanese 
colleges, of which the choirs in Feng Chia University and National Taiwan Normal 
University remain active today.

Purpose
E s t a b l i s h e d  u p o n t h e  M o r a l 

Re-Armament principles of absolute 
honesty, absolute purity, absolute 
unselfishness and absolute love, Up 
with People Taiwan is dedicated to self-
improvement, international exchanges, 
humanitarian aid and world peace.

Organization
Elected by the general assembly, the board of directors and the board of supervi-

sors are responsible for electing members from their ranks to the executive board. The 
chairman, who is elected by the executive directors, oversees the organization’s daily 
affairs.

Membership of International Organizations
• Toured with Up with People, an American educational outreach organization. 
• Performed with Sing-Out Asia, a Japanese musical troupe.

International Participation
• In 2010, arranged for an Up with People delegation consisted of students from 

22 different nations to visit Taiwan. 
• In 2011, held performances in Taiwan and Malaysia. 
• In 2012, arranged for an Up with People delegation consisted of students from 

25 different nations to visit Taiwan.
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成立背景

原名「中華民國就業創業服務協會」成立於2008年7月5日，由創辦人洪寶山理事

長號召有意願投入公益團體之社會人士共同成立，由於業務需求，於2010年8月20日

獲得內政部許可更名為「理善國際關懷協會」，期望服務更多人群。

宗旨

行善不應盲目，更需注重方法以促進善行可發揮之最大效益，此為「理善」之目

的。「理善」無國界，協會以辦理各式公益性文化、教育事務、推廣理善教育、關懷

社會弱勢族群並參與國際人道關懷活動為宗旨。

組織架構

以會員大會為中心，分為理監事會、常務理監事會、理事長與顧問群，理事長執掌

協調包括國際關懷、組織發展、志工培訓3個委員會，以及秘書處、財務部。

國際參與

• 2011年  東北亞區域和平研討會。

• 2011年  日本大地震愛心捐助活動。

財團法人理善國際關懷協會
負責人：洪寶山　聯絡人：洪寶山　電話：(02)7725-1496　傳真：(02)7725-1495
地址：100 臺北市中正區青島東路7號6樓之2　網址：http://www.wips.org.tw
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Head: Hung Pao-shan  Contact: Hung Pao-shan  
Telephone: 886-2-77251496  Fax: 886-2-77251495

Address: 6F.-2, No.7, Qingdao E. Rd., Zhongzheng Dist., Taipei City 100, Taiwan (R.O.C.)
Website: http://www.wips.org.tw

Background
Mr. Hung Pao-shan founded Employment and Entrepreneurship Services 

Association on July 5, 2008.  On August 20, 2008 after approval from the Ministry of 
the Interior, the association was renamed Wisdom International Philanthropic Society 
(WIPS) hoping to do charity work and serve more people with wisdom.

Purpose
Believing that good deeds should not be done blindly but focus more on methods 

to maximize the effects of good deeds, the society dedicates its efforts to sponsoring 
various cultural and educational activities for public welfare, promoting education on 
good deeds, caring disadvantaged, and participating in international humanitarian 
care activities.

Organization
General Assembly is the center of the society with board of directors, supervisors, 

and group of consultants.  The president has the responsibility to coordinate commit-
tees of international care, organization development, volunteer cultivation as well as 
the secretariat and finance department.

International Participation
• Attended Northeast Asia Regional Peace Seminar in 2011.
• Participated in disaster relief donation after March 11 earthquake in Japan in 

2011.

Wisdom International Philanthropic Society
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成立背景

2008年「好心人慈善基金會」創立於美國紐澤西州，為非營利的慈善公益機構，幫

助北美、亞洲、拉丁美洲及加勒比海地區的貧窮人民，並深信必須藉由教育及激發自

助精神來改善其生活。

宗旨

• 深信全世界同屬一家，不分人種、不分國別及地區都有義務相互提攜及救助。

• 以濟貧、房舍建構、教育、急難救助四大救濟為運作主軸。

組織架構

以總召集人為首，下置中南美洲區執行長、亞洲區執行長，帶領義工團運作。

國際參與

• 前往探望緬甸老梅村落的兩座孤兒院關懷孩童，除捐贈民生用品外，並捐贈神父

孤兒院緬幣20萬元及修女孤兒院45萬元。

• 創辦人李欽福先生為巴拿馬無家可歸的老人請命，興建老人院，由巴拿馬大主教

塞迪諾捐地，該基金會與幫幫忙基金會共同捐助20萬美元興建。

• 捐贈薩爾瓦多1萬美元興建6間房子，並召集16位義工與當地UTPMP基金會合作，

為薩國貧民興建簡愛屋。

• 中南美洲區執行長翁雁天，在聖露西亞金恩總理官邸捐贈1,100件玩具給貧童，

讓他們享有來自臺灣聖誕老人的溫馨耶誕節。

• 中南美洲區執行長翁雁天訪問尼加拉瓜，在駐館安排下前往Masatepe市「臺灣

村」及Matagalpa市探訪計畫合作成果，同時發放物資。

好心人慈善基金會
負責人：陳朝貴　聯絡人：陳朝貴　電話：(02)2508-0262　傳真：(02)2508-4493
地址：104臺北市中山區南京東路二段165號6樓　網址：http://care2help.org/chinese/index.html
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Care 2 help Charitable Association
Head: Chen Chao-kuei  Contact: Chen Chao-kuei 

Telephone: 886-2-25080262  Fax: 886-2-25084493
Address: 6F., No.165, Sec. 2, Nanjing E. Rd., Zhongshan Dist., Taipei City 104, Taiwan (R.O.C.)

Website: http://care2help.org/chinese/index.html

Background
The association is a New Jersey based non-profit organization whose mission is to 

help improve the living standard of impoverished people throughout North America, 
Asia, Africa, Latin America and the Caribbean. It aims to help the people who are less 
fortunate by education and other means to improve their social and economic condi-
tions. 

Purpose
• to provide a spark of hope to impoverished people all around the world;
• to extend economic aid, build residential construction, provide education and 

emergency relief as four major operations of humanitarian assistances.

Organization
The association is mainly headed by the chief convener, and the operation of 

volunteer group is led by the chief executive officers of Central and South America 
and Asia.

International Participation
• The association organized an activity to visit two orphanages in Laomei villiage, 

Myanmar. It contributed Burma 20 million to Priest orphanage and 45 million to 
Sister orphanage.

• The association met the request from its founder, Mr. Li Qinfu to build shelter 
home for the homeless elders in Panama and donated $200,000 USD.

• The association donated $10,000 USD and built six houses in El Salvador.
• Weng Yantien, the CEO of Central and South America of the association, donated 

1,100 pieces of toys to poor children in St. Lucia. 




